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Zitara vas:

Firnberg.

Socialisti brez koncepta za razvoj obiine

Ta ogitek je naslovila opozicija na
Zadnji seji ob¢inskega sveta na Zupana
M. Posoda in njegovo vodilno stran-
ko Kakor je dokazala obravnava dnev-
Nega reda, so obcani upravieno ogor-
Ceni nad ,dosezki“ Posodove politike.
“®Prav je razveseljivo, da je obé&ina za-
;u.élla leto 1973 z denarnim presezkom o-
e:]_400.090 gilingov, to $e zdaleka ne po-
|aga||, da je obéinsko vodstvo dobro_ razpo-
man'z S sredstvi. Najbolj obéutijiva po-
5i ral' |l!vost__— za domatine in tujce — v
Pl iski obgini so slabe obéinske ceste in
N Za izgradnjo le-teh ni pravega koncep-

) e 'e n . = - - T (o
prawja.l uja Ze velika, se pa¢ po sili po

i HENE.

g xx

Viodilno stranko so najbolj kritizirali za-
sloy iamovoljnega vodenja obginskih po-
sko ’v Onkretno zaradi tega, ker se obé&in-
= Odstvo ne zmeni dosti za najugodnej-
%e p‘:""}lt:lbe, ako je treba realizirati vaZnej-
2 s‘:(';Olekte. Preveé je splo3nih predlogov
delj €pov v pomembnih zadevah, zatega-
Ni zadovoljivega napredka.

ENOSTRANSKO INFORMIRANJE

%r:tglcira ob¢ina v zadevah tujskega pro-
Gola\}N-a vpradanje slovenskih mandatarjev
& Cnika in Hribernika, zakaj da nista bi-
po"a_b'iena na informacijsko sejo v Haus
oé:Elmal, e referent Eisner (OVP) dejal:
o Mo politike pri tujskem prometu! Vpra-
Ie je: katere ne? e

O'I aveénik je zahteval ve&kratno po-
predn{e- O tujskem prometu v obcinskem
o] stojnistvu, kajti drugage se dogaja vse
ske frr‘:ks'lfrwns'a(n. Nadalje je vodja sloven-
Cije kritiziral nagin, kako obg&ina ob-

ro¢a

haja ,dan starih“, da tozadevni referent sta-
rih ljudi ne nagovori tudi v slovensCini
{ki je v velini njih domaca govorica). Toda
referent Eisner je takoj povedal, da ostane
pri .,nemskem® nacinu.

SLOVENCEV NAJ Ni?

Ljudje govorijo, da bo obéina prevzela
.Haus der Heimat“. Glede tega je Hriber-
nik zelel pojasnila, Zupan mu je dal vedeti,
ca to ne drzi. Hribernik se je tudi pozanimal,
kaj da je bil predmet intervjuja med ORF
in Zupanom. Zupan Posod: ,Damit die deut-
sche Seite auch einmal zu Wort kommt.”
Zgleda, da so na KoroSkem Nemci diskrimi-
nirani in ne Slovenci.

Medtem smo videli ta intervju ze v tele-
viziii in obcani imajo vnovi¢ dokaz, da go-
cnod Posod ne mara Slovencev, da Zupan
roée dvojeziénih tabel. Vrhu tega menda vi-
ci nevarnost za glavo marsikaterega Slo-
venea ... Zanimivo.

NEJASNOSTI GLEDE GASILSKEGA DOMA
V MIKLAVCEVEM

ObZinski svet je sklenil sofinancirati briz-
gaino za poZarno brambo v Miklavéevem. S
tem v zvezi je zastopnik Ob¢inske volilne
skupnosti, Hribernik hotel vedeti, kako je s
proracuni za gasilski dom v Miklavéevem;
obsodil je politiko tajnosti in zakrivanja. Tej
kritiki se je pridruzila tudi OVP, saj se spet
in spet sklepa brez natancnih priprav.

OBCINSKE POTI

Po dalj$i debati so ob¢inski odborniki so-
glasno sklenili sofinanciranje izgradnje poti

iz Froboja v Goselno vas. Del te poti sicer
cnada k dobrolski ob€ini, vendar je pot za
Zitrajcane ter za tujski promet precejsnje-
ga pomena. Po sploSnem sklepu o gradniji
otroskega vritca je ob¢inski svet glasoval o
predlogu slovenskega obéinskega odbarni-
ka J. Urha. Vsi so se izrekli za to, da ob-
¢ina pomaga vzdrZzevati pot k posestvom
Tancerja, Brumnika in Rigelnika iz St. Lip-
8a na Zagorje. -kl-

Avstrija se je poslovila
od predsednika
Franza Jonasa

DUNAJ. — V ponedeljek je napravil mogoc¢en vtis pogreb
zveznega predsednika Avstrije Franza Jonasa. Okoli 150 dr-
zavnikov in diplomatov iz Stiridesetih deZel sveta in nad sto
tisot Dunajcanov, je bilo v Spalirju na Ringstrafie, kjer se je
pomikal kondukt od parlamenta do Schwarzenbergovega trga.
V skupni komemoraciji parlamenta in zveznega sveta je pred-
sednik parlamenta Benya v svojem govoru povedal med
drugim tudi tole: ,Zmotno je, e nekdo meni, da smo s smrtjo
drZavnega poglavarja manj prizadeti, ker smo bili nanjo pri-
pravljeni. Jonas se ni nikoli silil v ospredje, vendar je bil
Zzmerom na svojem mestu, ¢e je moral izpolniti vazne drZavne
naloge. Pokojni predsednik je bil ve¢ kot samo ¢astni nasled-
nik Rennerja, Kérnerja in Scharfa. Bil je simbol nacel nase
demokrati¢ne republike, v kateri so vse funkcije te drZzave
dostopne slehernemu drZavljanu.” Nato je v svecanem drZav-
nem Zalnem aktu povzel besedo zvezni kancler dr. Bruno
Kreisky, na centralnem pokopaliS¢u pa se je pred pred-
sedniSko grobnico od pokojnega Franza Jonasa v imenu So-
cialisti¢ne stranke Avstrije poslovila gospa ministrica Herta

Bomba na slovensko Solo

Pri Sv. lvanu v Trstu so pognali v soboto
ponoéi fasistiéni storilci v zrak del poslopja
slovenske Sole. Na srec¢o atentat ni povzro-
¢il éloveskih Zrtev. Kot javljajo ¢asopisi, po-
licija zasliSuje Ze vecje Stevilo osumljencev.

Podli atentat je vzbudil v Trstu val ogor-
éenja. Tako je dal po atentatu politicni taj-
nik Slovenske skupnosti dr. Drago Stoka po-
sebno izjavo, v kateri poziva vsedrzavljan-
ske italijanske stranke, naj razpustijo
fasistiéno organizacijo in vabi ob atentatu
vse Slovence v zamejstvu, naj se zdruzijo
in preprecijo, da bi zlo¢inska roka zopet po-
segla po nasem narodnem telesu tako, ka-
kor je posegla v ¢asu faSizma.

vabi na

v prostorih Sole

in v nedeljo, 5. maja, ves dan.

nedeljo po 16. uri.

ponovitev ob 16. uri.

S
1
2
3. Govornikova beseda.
4
5
6

Kmelisko-gospodinjska Sola ST. RUPERT pri Velikovcu

zakljutno prireditev in razstavo

RAZSTAVO S&ivanja in ro¢nih del si morete ogledati v soboto, 4. maja, popoldne

Dobrote in sladkosti KUHINJSKE UMETNOSTI si lahko ogledate in pokusite v
soboto popoldne in v nedeljo; z razstave pa lahko odnesete kuplijeno Sele v

KULTURNA PRIREDITEV bo v nedeljo, 5. maja. Prva je ob 13.30 uri, celotna

PORED PRIREDITVE:

. Dobrodosli! (Veseli pozdrav)
. Brezskrbna mladost. (Prizor s petjem in rajanjem)

. ,Prisegam®. (Igra v treh dejanjih)
. Pticek poje in dekleta z njim. ..
. lzbira ni lahka... (Za veseli konec)

Svidenja se vesele uéenke 3ole
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Iznajdbe in odkritja?

V dunajski ,Die Presse“ od 19. aprila
se je lotil trzaskega vprasanja v zvezi
s cono A in B tudi priznani strokovnjak
za narodno in manjSinsko pravo, dr.
Theodor Veiter.

V ¢lanku sicer mrgoli pogreskov in
celo potvorb, ¢esar bi si ugledna ,Die
Presse”“, ki jo baje urejujejo sami dok-
torji, ne smela privosciti. In Cetudi ni
mogoce oporekati dobri volji in priza-
devnosti, je treba na najbolj grobe po-
greske in potvorbe le odgovoriti, najsi
so poleg drugega gotovo nenamerne in
zgolj izraz profesorjevih custev in sim-
patij (vsakdo ima pa¢ svoj okus!), Ki
Slovencem, da ne govorimo o jugoslo-
vanski drzavi, nikakor niso naklonjene.

AR

Pomuditi se je pri naslednjih Veiterjevih
trditvah:

,V zgodovinski dobi so Slovenci v resni-
ci dosegli Jadransko morje samo na enem
mestu, namreé¢ v Nabrezini (Aurisina) nad
Trstom. Na slovenskem naselitvenem ob-
mocju (pa) je bila obala pogosto naseljena
z ltalijani, kot Ze za Placita del Risano iz
leta 804."

Ne vem, ali gre za italijansko romantiko
ali za nesimpatijo do Slovencev, toda po-
tvorbi sta dve.

Prvi€, Slovenci nikakor niso bili dosegli
Jadranskega morja samo na enem mestu
(pri Nabrezini), ampak nesporno na vsem,
priblizno 20 km dolgem bregu (Se danes se
imenuje Ereg) med Trstom oz. predmest-
jem Barkovljami in Trzi¢em (Monfalcone) in
na spodnji strani Trsta od predmestja Ske-
denja (po domace Scedna, ital. Servola) do
Milj (Muggia), to je v zalivu pri Zavljah. Tam
so ostali ne le vso avstrijsko dobo, ampak
celo vso dobo fasisti¢ne Italije do po zadniji
vojni, ko so v nasprotju z dolo¢ili London-
skega sporazuma zaceli ob slovenskih va-
seh graditi italijanske proti-vasi z istrskimi
begunci in odvzemati slovenskim kmetom
zemljo za industrijske gradnje ter tako na-
silno spreminjati etniéno stanje tega ob-
mocja.

In drugié, tezko bi govorili o ltalijanih
sploh leta 804. kot o etniéni skupnosti, kajti
le-ta se zacenja oblikovati Sele po kulturni
renesansi in skupna zavest italijanstva vse-
ga ,8kornja“ se utrdi Sele po zdruzitvi ita-
lijanskih dezel leta 1861. Veiter se lah-
ko preprica o tem, ¢e sledi primeru trza-
8kih ltalijanov pod Avstrijo, kdaj se je za-
Cela iredenta. Po njegovi logiki bi tudi Trst
in Gorica, ker je bilo tam vedno nekaj ljudi,
ki so govorili nemsko, morala pripadati, ¢e
ne Nemciji vsaj Avstriji in to po njegovem
narodnostnem pravu, ki je v avstrijskem
primeru pravzaprav zgodovinsko pravo.

Potem, ,lz (Jugoslaviji) prepuséenega
podrocja Istre in Zadra (je) zbezalo ali bilo
pregnanih (po zadnji vojni) 300.000 ltalija-
noves.

Prvic, ¢e je bilo to Stevilo samo iz Istre in
Zadra, sta morali ti dve obmocji ostati veé
kot prazni. V resnici pa ne gre le za Istra-
ne in Zadr¢ane, ampak tudi za Dalmatince
italijanskega porekla, ki so bivali poleg Za-
dra tudi v drugih dalmatinskih mestih, ki so
bila pod Jugoslavijo. V primeru Istranov pa
tudi ne gre edino za ljudi italijanskega po-
rekla, ki so bili naseljevali zahodno istrsko
obalo, obala mesta in delno notranja mesta.

Gre tudi za ljudi, po jeziku in kulturi sloven-

‘sko hrvaskega porekla, ki so odsli, ker so

bili po stoletni tradiciji povezani z Benetka-
mi in njih Zivljenjsko-kulturnim okoljem, ali
pa tudi iz Cistega raduna (v Trstu se je
tacrat vse dobilo) in v ltaliji imajo $e danes
kot istrski begunci povsod privilegije, toda
edino dokler se izjavljajo za Ciste Italijane.
Pripomniti je tudi treba, da se je v Istri sko-
zi stoletja vse do zacetka naSega stoletja
ohranilo celo cirilmetodijsko staroslovansko
bogosluzje, ki ga je Dunaj prav na pritisk
liberalnih italijanskih krogov koné&no pustil
zatreti. In da je takoj po prikljucitvi Istre k
Italiji po prvi vojni prislo ob prvih volitvah
v rimski parlament (mislim da leta 1921) v
istrskih krajih do krvavih spopadov s fa-
Sisti, ker je bil Istranom prisiljeni italijanski
nacionalizem tuj nasproti stari tradiciji Be-
netk.

»Za cono B (da je torej) gotovo, da je v
zvezi z italijansko mirovno pogodbo prisla
le pod jugoslovansko upravo in ni v nika-
kem primeru jugoslovansko ozemlje.”

V tem primeru gre za Veiterjevo po-
tvorbo, kajti mirovna pogodba je leta 1947
prisodila Jugoslaviji danasnjo ozemlje Pri-
morske in Istre, za coni A in B pod anglo-
amerisko in jugoslovansko upravo pa je
Sele leta 1954 Londonski sporazum doloéil
umik Ameri¢anov in Anglezev iz Trsta in s
tem je bila cona A s Trstom dodeljena Ita-
liji, cona B pa Jugoslaviji. In naslednja trdi-
tev: — ,Ce sedaj Jugoslavija oditno zastav-

lia pogajanja, ki pomenijo dejansko razteg-
nitev njene suverenosti na cono B, potem je
to v nasprotju z narodnostnim pravom, pa
naj bo to na podlagi dejanskih razmer $e
teko razumljivo. Dokler Italija ne bo sklenila
z Jugoslavijo ,Ostvertraga”, se ne bo s tem
v zvezi necesar spremenilo, toliko ¢asa mo-
ra ostati cona B vojni konj."

To zavajanje ni le pogresno in polno igno-
rance, ampak naravnost banalno in bi se ga
noben resen c¢asopis (razen ,Die Presse®)
niti ne upal objaviti. Veiter hoce vsiliti ne-
kaj, kar niti sami Italijani nocejo. Kako bi
veljala narodnostna razmejitev, smo ugoto-
vili Ze poprej, ko smo povedali, da notranja
Istra in trzaSki Breg nista bila italijanska v
etni€nem smislu. Razmejitev po narodnostni
meji bi naredila Trst kot otok na jugoslovan-
skem ozemlju in spet istrski obalni pas brez
povezave z ltalijo. Na tako narodnostnoprav-
no resitev pa se Italijani, razumljivo, ne
sklicujejo in se tudi nikoli niso. Niti ne za-
htevajo priklju¢itve cone B. Sklicujejo se
edino na to, da italijanska suverenost nad
cono B, ki je bila res mednarodnopravno
italijansko ozemlje, z Londonskim sporazu-
mom 3e ni ugasnila, ker v sporazumu ni
posebej receno, da je prisla pod jugoslo-
vansko suverenost. To staliS5ée je mogoce
razumeti edino, tako da bi cona B postala
italijanska, kakor hitro bi naj v Jugoslaviji
razmere bile drugacne, recimo nekoC v ev-
ropski skupnosti in Se kaj primerov.

To pa Jugoslovani razumljivo zavraéajo
kot Eisto Spekulacijo. In tako postane cona
B samo plod domislije zakotnih krogov, ki
so v Avstrili z doktorjem Veiterjem vred
ocitno Se bolj ohlapni kot v Italiji. Sl

Mednarodna konferenca
0 manjsinah v Trstu

TRST. — Mednarodna konferenca o
manjsinah bo v juniju, in sicer, kot fe
znano, od 3. junija do 7. junija 1974. Tako
je sklenil odbor, ki je dal pobudo in bo
konferenco tudi organiziral.

Mednarodna konferenca o manjsinah v
Trstu se je porodila iz kulturne priprav-
ljenosti in iz totno izraZene volje, ki je
prisla na dan v deielnem merilu ter iz sti-
mulantne polititne predpostavke, ki qo
predstavlja  prisotnost narodne mangiine.
Slovenska manjSina je danes eden izmed
najbolj pomenljivih dejavnikov sodelova-
nja in miroljubnega soitja bodisi v notra-
njosti detelne shupnosti kot tudi v Sirfem
merilu med Italijo in Jugoeslavijo. Trst je
tako postal neke vrste simbol in si je pri-
dobil pravico — pravzaprav je to te dolt-
nost — da pripravi konferenco, saj dnevno
dozivlja prakso »odprte meje« in to bodisi
navzven kot tudi do razlicnega prebivalstoa
v notranjosti.

Iz teh predpostavk je prislo do pobude,
ki hole duvigniti problem sicer krajeunega
pomena na mednarodni, predvsem evropski
nivo. Pobudniki so se tega lotili v prepri-
canju, da izkustvo in odgovornost, pridob-
lleni na tem delikatnem podroéju za$cite
narodnth manjsin, predstavijajo pomem-
ben doprinos za prihodnjost milijonov
ljudi, ki zivijo kot Elani manjSine. Inicia-
tivni odbor je hotel poglobiti diskusijo in
Lrimerjati ideje z znanstveniki in strokov-
njaki, ki so preudili pojave v zvezi z manj-

Sinami in s predstavniki samih manjsin.
Pripravljalno delo je bilo dolgo in zah-
tevno, saj traja ze od leta 1971. Dosedangi
stiki, ki so jih pobudniki imeli na medna-
rodni ravni, so dokazali akiualnost proble-
mov in pomembnost mednarodne konfe-
rence, ki naj bo dokaz in pricevanje o svo-
bodnem in demokratitnem odnosu do
manjsin.

V drugi fazi je prislo do pripravijalne
konference, katere se je udelezilo kakih 40
strokovnjakov in znanstvenikov iz raznih
krajev sveta in ki so orisali manjfinska
vprafanja z raznih vidikov. Obenem so na
tej konferenci, ki je bila v Nabreiini od
15, do 17. novembra 1973, govorili tudi
sami predstavniki manj$in, tako da so res
prisle na dan indikacije za prihodnje delo
konference. Soglasno je bila tudi izrazena
volja, da se nanovo definira in z zgodovin-
shke in kulturne strani oznaéi in ovrednoti
sam koncept manjiine. Iz tega bi morali
priti na dan tudi novi elementi za klasifi-
kacijo manjsin v Evropi. Pripravljalna
kenferenca je poudarila potrebo po novem
in drugaénem pristopu k vprasanju mang-
§in, ki je bil do druge svetoune vojne skoro
izkljucno etnoloskega in politicnega tipa.

Na znanstveni ravni je novembrska kon-
ferenca prispevala nekaj naértov interdis-
cif:linarnih $tudij, ki bodo udeleience ju-
nijske konference seznanile z vazmimi po-
datki in s stanjem raziskav na nekaterih
priovitetnih podroljih, kot so: dejavnost

Napad na vojno akademijo

KAIRO. — Enajst mrtvih in 27 ranjenih
je obraéun napada na vojno in tehnisko
akademijo v Kairu, ki je e zaostril od-
nose med Libijo in Egiptom. KaZe nam-
re¢, da je bil voditelj dvajseterice tero-
ristov, ki so napadli akademijo, lani v Li-
biji, kjer je s tamkajsnjimi voditelji raz-
pravljal o ustanovitvi odporniskih enot v
arabskih drzavah.

Po pisanju kairskih listov, naj bi bil o-
menjeni voditelj iradki drzavljan, ¢eprav
ni iraSkega rodu. Med zasliSevanjem na
drzavnem pravdnistvu naj bi priznal, da
je bila njegova naloga ustanoviti gibanja
za strmoglavljenje Sadatovega rezima. V
ta namen naj bi se povezal predvsem z
verskimi skrajnezi, ¢eprav kaze, da so
bili med njegovimi privrZzenci tudi neka-
teri levicarji. Po pisanju nekega libanon-
skega lista, naj bi imeli teroristi celo v
nacrtu umor predsednika Sadata, ki je
le za las uSel smrti.

jati nemski list ,INFORMATION®.

Vindisarska teorija

scheingasse 11, 1070 Wien.

INFORMATION

Vedno ve¢ nemsko-govorecih sodezZelanov je pripravljenih, da se solidarizirajo s
koroskimi Slovenci v boju za narodno enakopravnost. Zanimajo se za informacije
z nase strani, ziasti ker spoznavajo, da veCina nemskih listov postavlja na$ pro-
blem v napaéno Iug. V naSem interesu je torej, da posredujemo tistim demokra-
tom, ki ne obviadajo slovenskega jezika, informacije in analize o vseh vprasanjih,
ki se porajajo ob nedemokratiéni avstrijski politiki v oziru na manjsine, in sicer v
nem&3kem jeziku. V ta namen je Klub slov. studentov ponovno zacel izda-

Prva leto3nja Stevilka obravnava sledega vprasanja:
Solidarnostni komite in pomen zaveznistva z nemskimi demokrati

Ocena Studijske komisije Kreiskyja
Recenzija brosure ,Karnten — ein Alarmzeichen”
Krajse informacije o aktualnih dogodkih na Koroskem

Pozivamo vse rojake, da narocijo za svoje nems$ko-govorece prijatelje in znance
INFORMATION®. Narocila posljite na naslov: Klub slovenskih §tudentov, Mond-

Cena posamezne Stevilke: 5.— Silingov.
~INFORMATION® bo izhajala veckrat na leto (posebno ob politiéno vaznih do-
godkih). List je mogoce abonirati tudi za dalj ¢asa.

Klub slovenskih Studentov

mednarodnih organizacij; uporaba jezika,
sola, prosveta in javna oblila; juridiéno-
istitucionalni vidiki manjsinskih vprasanj.

Novost te pobude, ki jo lahko definira-
mo za edinstveno na mednarodni ravni, v
prui wvrsti predstavlja interdisciplinarnost,
ki je pravzaprav osnova pripravljalnega de-
la in diskusijskih skupin na mednarodni
konferenci.

Ceprav bo junijska konferenca v celoti
posveéena narodnim in etnicnim manjsi-
nam, bodo posebno posvetovanje posvetili
tudi problemom novih manjsin, ki priha-
jajo na dan v Evropi.

Nevarni radioaktivni
alarmi v Avstriji

DUNAJ. — Avstrijske varnostne oblasti
imajo zadnje Case polne roke dela. Njene
strokovne skupine obiskujejo bolnisnice, le-
karniske obrate, laboratorije, jedrska sre-
dis¢a na Dunaju in v Seibersdorfu, da bi od-
krile, kaj je na stvari z radioaktivnimi aten-
tati oziroma radioaktivnimi alarmi, ki so pre-
tekle dni vzburkali avstrijsko javnost.

Kakor je znano, je bil dan tak radioaktivni
alarm v treh vlakih: tako so strokovnjaki,
opremljeni z Geigerjevimi $tevci, prihiteli
na juzni kolodvor na Dunaju in preiskali
brzi vlak Dunaj—Rim, potem ko so dobili
telefonski klic, da se v tem vlaku nahajajo
radioaktivne snovi. Strokovnjaki so takoj u-
gotovlii, da sta v kupeju, v katerem je bil
edini potnik dipl. inz. Nachtsheimer, dva se-
deza okuzena z radioaktivno snovjo. Ker
za Nachtsheimerja ni bilo nevarnosti, je
smel dunajski inZenir nadaljevati pot z ne-
kim drugim vlakom na Stajersko. Drug pri-
mer se je zgodil, potem ko je neznanec te-
lefoniral niZjeavstrijskemu gasilskemu po-
veljstvu, da je skrita v osebnem viaku Du-
naj—Linz radioaktivna snov. In res so tu od-
krili zviSano radioaktivnost (stopnice in stra-
nis¢e prvega vagona ter tla postnega va-
gona).

Tretji primer se je zgodil v pospesenem
vlaku Gradec—Beljak—Lienz, ko je anonim-
ni klicar opozoril grasko policijo, da je ta
vlak okuzen z radioaktivno snovjo, vendar
preiskava ni odkrila nicesar nevarnega.

Potem se je zgodil Se cetrti primer radio-
aktivnega alarma na pariSkem vzhodnem
kolodvoru. Avstrijski kondukter brzega vla-
ka Dunaj—Pariz je iz strahu pred atomsko
okuzbo sproZil slepi alarm, ¢e§ da se v vla-
ku nahaja radioaktivna snov. Ko so strokov-
njaki preiskali vlak, pa niso na3li ni¢esar.

Medtem pa avstrijska drzavna policija raz-
iskuje skrivnostne radioaktivne atentate, da
bi jih pojasnila, posebno gre za tista dva
vlaka (Dunaj—Rim in Dunaj—Linz), kjer so
nasli atomske snovi jodija in indija.

Sprcio teh sumljivin radioaktivnih alarmov
je glavni tajnik avstrijskih drzavnih Zeleznic
dr. Pregant sporoCil, da so avstrijske
zvezne zeleznice razpisale premijo (nagra-
do) sto tiso¢ Silingov, ki naj bi jo dobil tisti,
ki bi izsledil, odkril ali vsaj dal namig za
aretacijo krivcev in storilcev za atomsko o-
kuzbo avstrijskih viakov.

Prekosil je svojega moijstra

Voditelj neofasisticne stranke (italijanske-
ga cocialnega gibanja) Almirante je v svo-
jem govoru na Goldonijevem trgu v Trstu
pred kratkim uvporabil proti Slovencem naj-
hujSe izraze, ki jih lahko najdemo samo V
slovarjih hujskadev k plemenski mrznji, saj
je pozval oblasti, naj iztrebitjo ,,nosilce slo-
venskih bacilov* iz vseh javnih uradov in
ustanov, v katere so se vrinili pod krinko
levega centra in po krivdi komunistiéne par-
tije ltalile. Almirante je pohvalil italijansko
viado, ¢es da je odloéno nastopila proti Ju-
aoslaviji v zadevi ozemlja bivée cone B. Go-
voril je tudi o moznosti zasedbe Jugoslavije
s strani Sovjetske zveze.

Almirante je s svojimi psovkami in hujska-
niem k plemenski mrZnji prekosil vse fasi-
stiéne voditelje, ki so kdaj nastopili v Tr-
stu, tako tudi pozigalca Narodnega doma
Giunto ter gotovo tudi samega duceja. S
svojimi izbruhi je Almirante ponizal tudi sa-
mo poslansko zbornico, ki bi poslancem ne
smela dovoljevati takSnih nastopov.
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Stran 2 POLITIKA

& = B @ lia pogajanja, ki pomenijo dejansko razteg-
znaldbe ln Odkrltla ’ nitev njene suverenosti na cono B, potem je
3| to v nasprotju z narodnostnim pravom, pa
naj bo to na podlagi dejanskih razmer 3e
B V dunajski ,Die Presse" od 19. aprila  Gre tudi za ljudi, po jeziku in kulturi sloven- teko razumljivo. Dokler Italija ne bo sklenila
se je lotil trzaskega vpraSanja v zvezi ‘sko hrvaskega porekla, ki so odsli, ker so Z Jugoslavijo ,Ostvertraga®, se ne bo s tem
B s cono A in B tudi priznani strokovnjak biii po stoletni tradiciji povezani z Benetka- V zvezi necesar spremenilo, toliko ¢asa mo-

B za narodno in manjsinsko pravo, dr. mi in njih Zivljenjsko-kulturnim okoljem, ali ra ostati cona B vojni konj."
Bl Theodor Veiter. pa tudi iz Cistega raduna (v Trstu se je To zavajanje ni le pogresno in polno igno-
B V clanku sicer mrgoli pogreskov in talrat vse dobilo) in v ltaliji imajo e danes rance, ampak naravnost banalno in bi se ga
B celo potvorb, ¢esar bi si ugledna ,Die Kot istrski begunci povsod privilegije, toda noben resen &asopis (razen ,Die Presse®)
B Presse“, ki jo baje urejujejo sami dok- €dino dokler se izjavljajo za Ciste Italijane. niti ne upal objaviti. Veiter hoée vsiliti ne-
B torji, ne smela privodgiti. In éetudi ni Pripomniti je tudi treba, da se je v Istri sko- kaj, kar niti sami Italijani no&ejo. Kako bi
B mogocée oporekati dobri volji in priza- 2Zi stoletja vse do zaCetka nasSega stoletja veljala narodnostna razmejitev, smo ugoto-
B devnosti, je treba na najbolj grobe po- ©ohranilo celo cirilmetodijsko staroslovansko vili Ze poprej, ko smo povedali, da notranja
B greske in potvorbe le odgovoriti, najsi bogosluzje, ki ga je Dunaj prav na pritisk Istra in trzaski Breg nista bila italijanska v
B so poleg drugega gotovo nenamerne in liberalnih italijanskih krogov konéno pustil etniénem smislu. Razmejitev po narodnostni
B zgolj izraz profesorjevih Gustev in sim- Zatreti. In da je takoj po prikljucitvi Istre k meji bi naredila Trst kot otok na jugoslovan-
B patij (vsakdo ima paé svoj okus!), ki Italiji po prvi vojni prislo ob prvih volitvah skem ozemlju in spet istrski obalni pas brez
B Slovencem, da ne govorimo o jugoslo- V rimski parlament (mislim da leta 1921) v povezave z ltalijo. Na tako narodnostnoprav-
B vanski drzavi, nikakor niso naklonjene. istrskih krajih do krvavih spopadov s fa- no reSitev pa se Ilalijani, razumljivo, ne

Pomuditi se je pri naslednjih Veiterjevih
trditvah:

»V zgodovinski dobi so Slovenci v resni-
ci dosegli Jadransko morje samo na enem
mestu, namre¢ v Nabrezini (Aurisina) nad
Trstom. Na slovenskem naselitvenem ob-
mocju (pa) je bila obala pogosto naseljena
z ltalijani, kot Ze za Placita del Risano iz
leta 804."

Ne vem, ali gre za italijansko romantiko
ali za nesimpatijo do Slovencev, toda po-
tvorbi sta dve.

Prvi€¢, Slovenci nikakor niso bili dosegli
Jadranskega morja samo na enem mestu
(pri Nabrezini), ampak nesporno na vsem,
priblizno 20 km dolgem bregu ($e danes se
imenuje Ereg) med Trstom oz. predmest-
jem Barkovljami in Trzi¢em (Monfalcone) in
na spodnji strani Trsta od predmestja Ske-
denja (po domace S&edna, ital. Servola) do
Milj (Muggia), to je v zalivu pri Zavljah. Tam
so ostali ne le vso avstrijsko dobo, ampak
celo vso dobo fasisti¢ne Italije do po zadnji
vojni, ko so v nasprotju z dologili London-
skega sporazuma zaceli ob slovenskih va-
seh graditi italijanske proti-vasi z istrskimi
begunci in odvzemati slovenskim kmetom
zemljo za industrijske gradnje ter tako na-
silno spreminjati etni¢éno stanje tega ob-
mogja.

In drugié, tezko bi govorili o ltalijanih
sploh leta 804. kot o etni¢ni skupnosti, kajti
le-ta se zacenja oblikovati Sele po kulturni
renesansi in skupna zavest italijanstva vse-
ga ,8kornja“ se utrdi Sele po zdruzitvi ita-
lijanskih dezel leta 1861. Veiter se lah-
ko preprica o tem, &e sledi primeru trza-
Skih Italijanov pod Avstrijo, kdaj se je za-
¢ela iredenta. Po njegovi logiki bi tudi Trst
in Gorica, ker je bilo tam vedno nekaj ljudi,
ki so govorili nem8ko, morala pripadati, ¢e
ne Nemdiji vsaj Avstriji in to po njegovem
narodnostnem pravu, ki je v avstrijskem
primeru pravzaprav zgodovinsko pravo.

Potem, ,lz (Jugoslaviji) prepuscenega
podrocja Istre in Zadra (je) zbeZalo ali bilo
pregnanih (po zadnji vojni) 300.000 ltalija-
NoVERSES

Prvié, ¢e je bilo to Stevilo samo iz Istre in
Zadra, sta morali ti dve obmocji ostati veé
kot prazni. V resnici pa ne gre le za lstra-
ne in Zadr€ane, ampak tudi za Dalmatince
italijanskega porekla, ki so bivali poleg Za-
dra tudi v drugih dalmatinskih mestih, ki so
bila pod Jugoslavijo. V primeru Istranov pa
tudi ne gre edino za ljudi italijanskega po-
rekla, ki so bili naseljevali zahodno istrsko
obalo, obala mesta in delno notranja mesta.

Sisti, ker je bil Istranom prisiljeni italijanski
nacionalizem tuj nasproti stari tradiciji Be-
netk.

»Za cono B (da je torej) gotovo, da je v
zvezi z italijansko mirovno pogodbo prisla
le pod jugoslovansko upravo in ni v nika-
kem primeru jugoslovansko ozemlje.”

V tem primeru gre za Veiterjevo po-
tvorbo, kajti mirovna pogodba je leta 1947
prisodila Jugoslaviji danasnjo ozemlje Pri-
morske in Istre, za coni A in B pod anglo-
amerisko in jugoslovansko upravo pa je
Sele leta 1954 Londonski sporazum dologil
umik Ameri¢anov in Anglezev iz Trsta in s
tem je bila cona A s Trstom dodeljena Ita-
liji, cona B pa Jugoslaviji. In naslednja trdi-
tev: — ,Ce sedaj Jugoslavija oditno zastav-

skiicujejo in se tudi nikoli niso. Niti ne za-
htevajo prikljucitve cone B. Sklicujejo se
edino na to, da italijanska suverenost nad
cono B, ki je bila res mednarodnopravno
italijansko ozemlje, z Londonskim sporazu-
mom 3e ni ugasnila, ker v sporazumu ni
posebej receno, da je prisla pod jugoslo-
vansko suverenost. To stalis¢e je mogoce
razumeti edino, tako da bi cona B postala
italijanska, kakor hitro bi naj v Jugoslaviji
razmere bile drugacne, recimo nekoé¢ v ev-
ropski skupnosti in Se kaj primerov.

To pa Jugoslovani razumljivo zavracajo
kot cisto Spekulacijo. In tako postane cona
B samo plod domislije zakotnih krogov, ki
so v Avstriji z doktorjem Veiterjem vred
ocitno Se bolj ohlapni kot v Italiji. gl

Mednarodna konferenca
0 manjsinah v Trstu

TRST. — Mednarodna konferenca o
manjSinah bo v juniju, in sicer, kot je
znano, od 3. junija do 7. junija 1974. Tako
je sklenil odbor, ki je dal pobudo in bo
konferenco tudi organiziral.

Mednarodna konferenca o manjsinah v
Trstu se je porodila iz kulturne priprav-
ljenosti in iz toéno izrafene volje, ki je
prisla na dan v dezelnem mevilu ter iz sti-
mulantne politicne predpostavke, ki qo
predstavlja  prisotnost narodne manjsine.
Slovenska manjiina je danes eden izmed
najbolf pomenljivih dejavnikov sodelova-
nja in mirvoljubnega sofitja bodisi v notra-
njosti dezelne skupnosti kot tudi v Sirfem
merilu med Italijo in Jugoslavijo. Trst je
tako postal neke vrste simbol in si je pri-
dobil pravico — pravzaprav je to e doli-
nost — da pripravi konferenco, saj dnevno
doZivlja prakso »odprie meje« in to bodisi
navzven kot tudi do razlicnega prebivalstva
v nolranjost.

Iz teh predpostavk je prislo do pobude,
ki hole dvigniti problem sicer krajevnega
pomena na mednarodni, predvsem evropski
nivo. Pobudniki so se tega lotili v prepri-
canju, da izkustvo in odgovornost, pridob-
ljeni na tem delikatnem podrocju zaséite
narodnih manjin, predstavljajo pomem-
ben doprinos za prihodnjost milijonov
ljudi, ki Zivijo kot &lani manjSine. Inicia-
tivni odbor je hotel poglobiti diskusijo in
primerjati ideje z znanstveniki in strokou-
njake, ki so preudili pojave v zvezi z manj-

§inami in s predstavniki samih manjsin.
Pripravljalno delo je bilo dolgo in zah-
tevno, saj traja Ze od leta 1971. Dosedanji
stiki, ki so jih pobudniki imeli na medna-
rodni ravni, so dokazali aktualnost proble-
mov in pomembnost mednarodne konfe-
rence, ki naj bo dokaz in pricevanje o svo-
bodnem in demokratiénem odnosu do
mangsin.

V' drugi fazi je prislo do pripravljalne
konference, katere se je udelezilo kakih 40
strokouvnjakov in znanstvenikov iz raznih
krajev sveta in ki so orisali manjSinska
vprasanja z raznih vidikov. Obenem so na
tej konferenci, ki je bila v Nabrezini od
15, do 17. novembra 1973, govorili tudi
sami predstavniki manjsin, tako da so res
prisle na dan indikacije za prihodnje delo
konference. Soglasno je bila tudi izrazena
volja, da se nanovo definira in z zgodovin-
ske in kulturne strani oznali in ovrednoti
sam koncept manjiine. Iz tega bi morali
priti na dan tudi novi elementi za klasifi-
kacijo manjs$in v Evropi. Pripravljalna
kenferenca je poudarila potrebo po novem
in drugatnem pristopu k vprasanju mang-
§in, ki je bil do druge svetoune vojne skoro
izkljuéno etnoloskega in politicnega tipa.

Na znanstveni ravni je novembrska kon-
ferenca prispevala nekaj naértov interdis-
cif:linarnih Studij, ki bodo udeleience ju-
nijshe konference seznanile z razmimi po-
datki in s stanjem rvaziskav na nekaterih
priovitetnih  podrocjih, kot so: dejavnost

Napad na vojno akademijo

KAIRO. — Enajst mrtvih in 27 ranjenih
je obracun napada na vojno in tehnisko
akademijo v Kairu, ki je Se zaostril od-
nose med Libijo in Egiptom. Kaze nam-
re¢, da je bil voditelj dvajseterice tero-
ristov, ki so napadli akademijo, lani v Li-
biji, kjer je s tamkaj$njimi voditelji raz-
pravljal o ustanovitvi odporniskih enot v
arabskih drzavah.

Po pisanju kairskih listov, naj bi bil o-
menjeni voditelj iraski drzavljan, Ceprav
ni iraSkega rodu. Med zasliSevanjem na
drzavnem pravdnistvu naj bi priznal, da
je bila njegova naloga ustanoviti gibanja
za strmoglavljenje Sadatovega rezima. V
ta namen naj bi se povezal predvsem z
verskimi skrajnezi, Ceprav kaZe, da so
bili med njegovimi privrzenci tudi neka-
teri levicarji. Po pisanju nekega libanon-
skega lista, naj bi imeli teroristi celo v
nacértu umor predsednika Sadata, ki je
le za las uSel smrti.

jati nemski list ,,INFORMATION®.
Prva letosnja

VindiSarska teorija

scheingasse 11, 1070 Wien.
Cena posamezne Stevilke: 5.— Eilingov.

INFORMATION

Vecdno ve¢ nemsko-govorecih sodeZelanov je pripravljenih, da se solidarizirajo s
koroskimi Sloveiici v boju za narodno enakopravnost. Zanimajo se za informacije
z nasSe strani, ziasti ker spoznavajo, da vecina nemskih listov postavlja nas pro-
biem v napacno [ug. V nasem interesu je torej, da posredujemo tistim demokra-
tom, ki ne obviadajo slovenskega jezika, informacije in analize o vseh vprasanjih,
ki se porajajo ob nedemokratiéni avstrijski politiki v oziru na manjsine, in sicer v
nemskem jeziku. V ta namen je Klub slov. studentov ponovno zacel izda-

Stevilka obravnava sledeca vprasanja:
Solidarnostni komite in pomen zaveznistva z nemskimi demokrati

Ocena Studijske komisije Kreiskyja
Recenzija broSure ,Kérnten — ein Alarmzeichen”
KrajSe informacije o aktualnih dogodkih na Koroskem

Pozivamo vse rojake, da naroCijo za svoje nem&ko-govorece prijatelje in znance
L,INFORMATION®. Narocila posljite na naslov: Klub slovenskih $tudentov, Mond-

+INFORMATION® bo izhajala veckrat na leto (posebno ob politicno vaznih do-
godkih). List je mogo&e abonirati tudi za dalj ¢asa.

Klub slovenskih Studentov

mednarodnih organizacij; uporaba jezika,
fola, prosveta in javna obéila; juridiéno-
istitucionalni vidiki manjsinskih vprasanj.

Novost te pobude, ki jo lahko definira-
mo za edinstveno na mednarodni ravni, v
prui wrsti predstavlja interdisciplinarnost,
ki je pravzaprav osnova pripravljalnega de-
la in dishusijskih skupin na mednarodni
konferenci.

Ceprav bo junijska konferenca v eeloti
posvecena narodnim in etniénim manjsi-
nam, bodo posebno posvetovanje posvetili
tudi problemom novih manjsin, ki priha-
jajo na dan v Evropi.

Nevarni radioaktivni
alarmi v Avstriji

DUNAJ. — Avstrijske varnostne oblasti
imajo zadnje Case polne roke dela. Njene
strokovne skupine obiskujejo bolnisnice, le-
karniske obrate, laboratorije, jedrska sre-
diS¢a na Dunaju in v Seibersdorfu, da bi od-
krile, kaj je na stvari z radioaktivnimi aten-
tati oziroma radioaktivnimi alarmi, ki so pre-
tekle dni vzburkali avstrijsko javnost.

Kakor je znano, je bil dan tak radioaktivni
alarm v treh vlakih: tako so strokovnjaki,
opremljeni z Geigerjevimi $tevci, prihiteli
na juzni kolodvor na Dunaju in preiskali
brzi vlak Dunaj—Rim, potem ko so dobili
telefonski klic, da se v tem vlaku nahajajo
radioaktivne snovi. Strokovnjaki so takoj u-
gotovlii, da sta v kupeju, v katerem je bil
edini potnik dipl. inz. Nachtsheimer, dva se-
deza okuzena z radioaktivno snovjo. Ker
za Nachtsheimerja ni bilo nevarnosti, je
smel dunajski inzenir nadaljevati pot z ne-
kim drugim viakom na Stajersko. Drug pri-
mer se je zgodil, potem ko je neznanec te-
lefoniral nizjeavstrijskemu gasilskemu po-
veljstvu, da je skrita v osebnem vlaku Du-
naj—Linz radioaktivna snov. In res so tu od-
krili zvisano radioaktivnost (stopnice in stra-
nis¢e prvega vagona ter tla poStnega va-
gona).

Tretji primer se je zgodil v pospeSenem
vlaku Gradec—Beljak—Lienz, ko je anonim-
ni klicar opozoril grasko policijo, da je ta
vlak okuzen z radioaktivno snovjo, vendar
preiskava ni odkrila ni¢esar nevarnega.

Potem se je zgodil Se cetrti primer radio-
aktivnega alarma na pariSkem vzhodnem
kolodvoru. Avstrijski kondukter brzega via-
ka Dunaj—Pariz je iz strahu pred atomsko
okuzbo sprozil slepi alarm, ¢es da se v via-
ku nahaja radioaktivnha snov. Ko so strokov-
njaki preiskali vlak, pa niso nasli niCesar.

Medtem pa avstrijska drZzavna policija raz-
iskuje skrivnostne radioaktivne atentate, da
bi jih pojasnila, posebno gre za tista dva
viaka (Dunaj—Rim in Dunaj—Linz), kjer so
nasli atomske snovi jodija in indija.

Spréio teh sumljivih radioaktivnih alarmov
je glavni tajnik avstrijskih drZzavnih Zeleznic
dr. Pregant sporoéil, da so avstrijske
zvezne Zeleznice razpisale premijo (nagra-
do) sto tisoé §ilingov, ki naj bi jo dobil tisti,
ki bi izsledil, odkril ali vsaj dal namig za
aretacijo krivcev in storilcev za atomsko 0-
kuzbo avstrijskih viakov.

Prekosil je svojega moijstra

Voditel] neofadistine stranke (italijanske-
ga cocialnega gibanja) Almirante je v svo-
fem govoru na Goldonijevem trgu v Trstu
pred kraikim uporabil proti Slovencem naj-
hujSe izraze, ki jih lahko najdemo samo V
slovarjih hujskacev k plemenski mrznji, saj
je pozval oblasti, naj iztrebitjo ,,nosilce slo-
venskih bacilov® iz vseh javnih uradov in
ustanov, v katere so se vrinili pod krinko
levega centra in po krivdi komunisticne par-
tife Italile. Almirante je pohvalil italijansko
vlado, ée$ da je odloéno nastopila proti Ju-
goslaviji v zadevi ozemlja bivée cone B. Go-
voril je tudi o moZnosti zasedbe Jugoslavije
s sirani Sovjetske zveze.

Almirante je s svojimi psovkami in hujska-
niem k plemenski mrZnji prekosil vse fasi-
stiéne voditelje, ki so kdaj nastopili v Tr-
stu, tako tudi pozZigalca Narodnega doma
Giunto ter gotovo tudi samega duceja. S
svojimi izbruhi je Almirante ponizal tudi sa-
mo poslansko zbornico, ki bi poslancem ne
smela dovoljevati tak3nih nastopov.
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Notraniji klic po samobitnosti

Slovenska osebnost je nenavadna, pre-
tecejo leta in leta, ko se skoraj ne zga-
ne in zivi zaverovana v idilo svoje do-
macije, v zborovsko petje, v lepoto gora,
jezer in rek, kot da bi se ne zavedala
sovraznih sil, ki kos za kosom spodkopa-
vajo njeno bit, njen Zivljenjski obstoj, ji
odtujujejo premoZenje, dekleta in mladi
rod. Potem, ko ji gre Ze skoraj za nohte,
pa se prebudi v sveti jezi (ki pa zaradi
prejSnje otopelosti nikakor ni upravice-
na) ter se v nekakSnem mesijanstvu za-
Zene v ,boj za nase pravice“ in to z ne-
nadno vihravostjo, ki sovrazne sile ne-
ljubo preseneca.

Seveda pa s tem zakasnelim zaletom
ni popravljeno vse, kar je bilo poprej za-
mujenega, ko se je dopustilo, da smo
bili postavljeni na slepi tir. Zato je nuj-
no, da sedaj, ko se ponovno nahajamo
na poti osveS€anja, postane nasa pri-
sotnost v javnem dogajanju stalna; da ne
nehamo nastopati, govoriti in ukrepati,
da prerasemo mini-zavest narodnostne
nebogljenosti, to je, majhnostno pojmo-
vanje, ki so nam ga iz zakulisja vcepljali
s ponarejenimi trditvami Zze izza mladosti.

Danes smo sposobni znova prisluhni-
ti notranjemu klicu po samobitnosti, tiste-
mu klicu, ki ga ima na$ vsakdanji ¢lovek,
ki naravno cuti, misli in dozivlja in 3e
ni nacitan kot mnogokteri po sili izobra-
Zenec, s tujsko ideoloskim in tujsko kul-
tiviranim berivom. Naravna zahteva je,
da se nasi izobrazenci ne oddaljijo od
nase narodne skupnosti, nacitani s ta-
kim berivom, nekriticno posnemaje to,
kar so bili prebrali, ampak da ohranjajo
s srcem navezanost nanjo, jo soobliku-
jejo na visjo kulturno-socialno in s tem
Zivljenjsko-politiéno raven, v samozavest-
nega dejavnika pri oblikovanju narod-
nostnega sozitja v dezeli.

§

Nasa osebnost ostaja neosvobojena,
dokler samostojno ne nastopamo in se
vdajamo v nenaravni polozaj, v katerem
se Zze nekaj ¢asa nahajamo, s tem da se
delamo nemoéne pred potujéenjem, ki
je bolj poniZevalno kot kolonialno, v tem
da zaradi druzbenega procesa razsloje-
vanja v smeri deZela—mesto postajamo
ceneni dobavitelji nara8caja malomestu,
katero v svojem porabniskem duhu od-
klanja rojstva, da se lahko bolj brezskrb-
no prepudfa uzivanju televizije, tobaka,
pobarvanih revij, ve¢ernim izhodom ipd.
Toda malomesto ima v rokah odlo&anje,
to je, politiko, kateri smo mi leta dajali
v dobri veri svoj glas in verjeli siren-
skim obljubam, kako nam bodo v napred-
nem krsc¢anskem in seveda demokratic-
nem duhu uredili vsa ,odprta vprasanja“.
— Sancta simplicitas!

In prav to zana3anje na oklicano de-
mokrati¢nost tujih strank se je koncno
izkazalo za tisto izolacijo, pred katero
smo se hoteli

obvarovati. V nelastnih
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strankah nismo Steli niCesar, bili smo
brezimni med mnozZico, brezimni pred
deZelnimi organi, pred samimi seboj in
pred svetom, tako da celo nekateri resni
ljudje pritegujejo trditvam, da nas je tre-
ba Sele z ugotavljanjem iskati, kje da
smo.

Notranji klic po samostojnem nastopu
in vse daljnosezne premene, nova sta-
nja in dogajanja, ki jih prinese, pa ne
nalaga samo odlocitve, ampak tudi za-
vzetost vsakega od nas, da seznanja svo-
je znance in okolico s pravim pomenom
lastnega nastopanja in ni¢ manj tudi so-
deZelane drugega jezika, ki v demokra-
tiénem duhu priznavajo naSe upravicene
zahteve po enakopravnosti, ustvarjalnem
narodnem sozitju v dezeli, po skladni ra-
sti dveh dezelnih kultur, kar prinasa de-
Zeli poseben polozaj v evropskem pro-
storu. Naj vsaj naSa skupnost nastopa v
resnici in ne samo formalno za narod-
nostno praviénost v dezeli, prebije za-
dusljivo vzdu$je zmanipulirane miselne
otrplosti koroskih ljudi.

Pricakovati je, da se bodo po gostilnah
zacele, ¢e se Ze niso, organizirane go-
vorice o nevarnosti pred nami, posebno
ge za mamice z majhnimi otroki in za sta-
re Zenice. Demokracija je ,Sirokogrud-
na“. Pricakovati je, da nam bodo celo
kake znane osebnosti pametno prigovar-
jale, naj ostanemo vendar ,irezni“. Tako
se namreé¢ zacenja vsako psiholosko
spodkopavanje, ki vodi nato v ,treznost”
na zmeraj nizji ravni, pred konénim, to-
krat zares stvarnim zatonom.

Naravni gospodarski proces zmanjse-
vanja podezelskega prebivalstva in vse-
vedjega prehajanja v mestno, Se bolj, v
malomestno okolje, ne sme hkrati pome-
niti potujéenja, ampak vzivetje v novo o-
kolje z ohranjeno narodnostno osebnost-
jo. V ta namen, ki Se vedno zahteva od
nas vztrajanje in celo borbo za ohranitev
lastne osebnosti in druzin narodnemu iz-
roc¢ilu, pa je nujno ustvariti skupnost tu-
di v novih razmerah, lasten Zivljenjski
krog, v katerem bo na$ é&lovek, delavec,
nameséenec, samostojnega poklica,. ..
mogel svobodno shajati brez posredne-
ga ali neposrednega pritiska nanj in na
njegove domace.

Imamo pravzaprav gospodarske in kul-
turne organizacije, ki bi zrasle v po-
membne Zivljenjske dejavnike, omogoca-
le ustvaritev takega Zivlijenjskega kroga
in soZitja s sodezelani drugega jezika,
toda nad vsem je odloganje, se pravi, po-
lititna porazdelitev moci, in zato je sa-
mostojne nastopanje, sodelovanje pri po-
lititnem odlo¢anju s samostojnim pred-
stavnikom, pogoj za zacetek uresniceva-
nja nase skupnosti v novem zivljenjskem
okolju in v sozitju s sodezelani.
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Nagrada Vstajenje za leto 1973
Valentinu PolanSku

Komisija literarne nagrade VSTAJENJE, ki jo sestavljajo Martin Jevnikar, Franc
Jeza, Anton Kacin inZora Tavéar-Rebula, se je sestala dne 18. aprila 1974
v Trstu in podelila literarno nagrado VSTAJENJE za leto 1973 koroSkemu pesniku in

pisatelju Valentinu Polansku.

Komisija je takole utemeljila svojo odlogitev: Valentin PolanSek v obeh pesniSkih
zbirkah — GRAPE IN SENCE in KARANTANSKE — kakor tudi v zbirki novel in értic
VELIKE SANJE MALEGA CLOVEKA, ki je iz8la leta 1973, prizadeto in umetniSko pre-
priéijivo izpoveduje danasnjo stisko koroZkesga slovenskega éloveka, pod njegovim ob-
cutljivim peresom sveZe Zivi svojevrsini svet onkraj Karavank, pri tem pa ni brez po-
sluha za sploéne élovedke probleme v dana3njem svetu. Pomemben dosezek pred-
stavija tudi njegova knjizica koro3kih otroskih pesmi CINCEK.

Denar za nagrado je poklonila Hranilnica in posojilnica na Opcinah.

POLANSKOVO USTVARJANJE

Kot je znano, je na$ list o Valentinu Polansku v zadnjem &asu kar dvakrat iz€rpno
poroéal o njegovem Zivljenju in ustvarjanju. Danes si ho¢emo le na kratko osveziti spo-
min, kar smo v glavnem povedali Zze v prejsnjih sestavkih. (Op. ured.)

Valentin Polandek se je rodil 1928 v Lepeni pri Zelezni Kapli, dovrsil ugiteljiS¢e v
Celovcu in nastopil 1948 uciteljsko sluzbo na Obirskem, kjer je Se danes.

Od 1948 sodeluje s pesmimi, &rticami, novelami in povestmi v koroskih revijah, zla-
sti v Druzini in domu, v Koledarju Mohorjeve druzbe, v Mladju in drugod. V knjigi je
izdal pesnisko zbirko GRAPE IN SENCE (1963), kjer je 60 pesmi o ljubezni, o lepoti
koroske zemlje, o Koroski in njenih ljudeh. Pesnisko zbirko KARANTANSKE (1972), v
kateri je 38 pesmi. V njih razmislja o sebi in soc¢loveku, poje o bridki sedanjosti ko-
rodkih ljudi in o splodnih vprasanjih sodobnega sveta. V CINCKU (1972) je 29 otro3kih
pesmi o koroskem deéku in njegovem vsakdanjem zivljenju. VELIKE SANJE MALEGA
CLOVEKA (1973) je zbirka desetih novel in &rtic o malem slovenskem ¢&loveku na Ko-
roskem, o njegovi pomilovanja vredni usodi, ki je na KoroSkem zaradi politicnih raz-
mer zanj nerazresljiva. PolanSek poje in pripoveduje realisticno, nazorno in umetnisko

prepricljivo.

Jakopiceva nagrada Riku Debenjaku

Pred kratkim so imeli v prostorih ljub-
ljanske Moderne galerije prijetno
slovesnost, na kateri so podelili leto§njo
Jakopicevo nagrado znanemu slovenskemu
likovniku, kanalskemu rojaku Riku De-
benjaku, ki so mu jo dodelili Akade-
mija za likovno umetnost, Druftvo sloven-
skih likovnih umetnikov in Moderna ga-
levija v znak priznanja za njegove uspehe
na podroéju grafiéne umetnosti.

Riko Debenjak, ki je do pred ne-

davnim wvzgajal slovenski likovni naraiéaj
na ljubljanski akademiji, je doma iz Ka-
nala na Sofi, kjer se je rodil leta 1908 in
se je Solal najprej na beograjski akademiji,
nato je bil poldrugo leto v Parizu, nakar
se je vrnil v domovino in po drugi sve-
tovni vojni vsa leta deloval kot likovni pe-
dagog, hkrati pa ustvarjal vedno boljsa in
bolja dela in Zel velike uspehe doma in v
tujini, na beneSkem bienalu, v Sao Paulu
in drugod.

Gustav Janus v furlanscini

V letosnji drugi (februarski) Stevilki furlan-
skega mesecnika INT FURLANE, ki izhaja v
Vidmu (Udine), je iz$la v furlanskem prevo-
du pesem ,Solata“ Gustava Janusa, Ki je v
furlanskih kulturnih krogih zaradi svoje sa-
tiricne stvarnosti vzbudila veliko pozorost
in bila naklonjeno sprejeta.

Prevajalec, prof. Franco de Gironcoli, ki
je po rodu Gori¢an in tudi sam priznan fur-
lanski pesnik (zbirka ,Elegie in friulano®,
Treviso 1951) je po reviji MLADJE povzel
tudi osnovne podatke o Zivljenju in delu pes-
nika Janusa.

Koroska slovenska lirika zaradi svoje iz-
virne vraséenosti in domaénosti, a v sodob-
nem umetniskem izrazu ocitno vzbuja po-
zornost tudi zunaj koroskih in slovenskih

krogov. Prevod pa je hkrati tudi eden redkih
poskusov za boljse poznavanje kulture in
ljudi med Slovenci in Furlani, ki so si prav-
zaprav Ze stoletja sosedje.

V pripravi je tudi prevod pesmi ,Kokoska“
istega pesnika.

UMRL M. PAGNOL

Te dni je po dolgi bolezni umrl 79-letni
dramaturg in pisatelj Marcel Pagnol, &lan
francoske Akademije. Pagnol je zaslovel le-
ta 1928 z igro ,Topaze“, naslednje leto pa
so uprizorili prvo delo ,marsejske trilogije”
+Marius®. Leta 1934 je zacel izdajati znano
filmsko revijo ,Les Cahiers du Cinema"“ in
je zaslovel tudi na filmskem podrocju. Na-
pisal je ve¢ romanov, ki so prezeti z avto-
biografskimi motivi. Leta 1946 so ga spre-
jeli v ,Akademijo nesmrtnikov".
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LEV DETELA:

(2. nadaljevanje)

0 koroSkem literarnem samorastniStvu, njegovih
tezavah in moZnostih

V samo $kodo duhovnega Zivljenja v Avstriji je
bilo, da so tezavne politicne razmere postopoma
Zamorile vse to kar se da razgibano kulturno
Vrenje in prizadevanje.

Sele Josef Friedrich Perkonig je tisti so-
dobni v nemséini pigoéi pisatelj, ki je na proble-
"ﬂe dvojezicne dezele skusal gledati brez pro-
Vincialnih ali nacionalistiéno ideolodkih plasnic,
brez predsodkov in zaslepljenj. Ze leta 1920 je
Perkr.mig v romanu ,Trio v Toskani“ razvil svojo
f—"aéi!no idejo humanitete: ,Nemci in Sloveni
Zive ty drug ob drugem. Kaj se ne bi mogli spo-
fazumeti preko vse te sluéajnosti narodnega
fOjstva, kot pristoji pravim sosedom? Kaj si
Ne bi mogli Zivljenja olaj3ati, ga narediti dobrega
i mirnega?"

V knjigi ,KOROSKI PLEBISCIT", ki jo je izda-
'a leta 1970 SLOVENSKA MATICA V LJUBLJANI,
I& pisatelj Drago Dru&kovié&, prav tako po
'odu Korosec, napisal razpravo ,RAZLIGNOST
DVEH PISATELJSKIH SPOROCIL®, v kateri pri-
Merja Voranéev roman iz leta 1939 ,POZGANI-
CA“ g Perkonigovim romanom ,PATRIOTEN" iz
leta 1950,

Primerjava obeh uglednih pisateljev koroske

dezele je ve¢ kot zanimiva. Druskovi¢ meni, da
Perkonig ni prav razumel pomena slovenskih bo-
jev za KoroSko in se je postavil v obmocje ve-
likonemstva. Za Perkoniga je pozitivni primer
patriotizma patriotizem nem3ke obrambe Koro-
cke. Perkonig sicer priznava idealizem in patrio-
tizem Slovencev, vendar meni, da bi bil pravi
koroski patriotizem domovinski skupni patriotizem
Nemcev in Slovencev, ki branijo in ohranjajo
skupno koro$ko domovino.

Leta 1951 je Perkonig napisal Lojzetu Udetu
pismo, iz katerega veje jasna pisateljeva pri-
zadetost ob vseh sporih in nesporazumih, ki so
aa doletevali z obeh strani, ne da bi videli o-
snovnico dela: humano misel o tem, da lahko
tudi iridenta, narodnost in nacionalizem dozive
prav preko boja obeh taborov poznejsi plodo-
nosen in ustvarjalen mir.

Kot kaze, zal na Koroskem ta utopic¢na Perko-
nigova vizija ni in ni mogla zaziveti v resnicnosti
— in je, do danes, res ostala predvsem utopija.

Udetu pa Perkonig odgovarja takole: ,K
Vasi kritiki bi lahko marsikaj povedal, ven-
dar mi za to primanjkuje €asa, ene opombe
pa vendarle ne morem zamoléati, in sicer,

da imajo ta roman za slavofilski tisk, med-
tem ko je za Vas pangermanski. Ker sem
cbdarjen z dobro voljo, znam prenasati ne-
sporazume, zmote in namerno nenaklonje-
nost. K tem Stejem VaSe politicne ekskur-
zije, ki po mojem mnenju nikakor ne sodijo
v okvir literarnega vrednotenja. V zadnjih
ietih sem se pogosto moral zoperstavijati
difamiranim trditvam in sem to opravil z u-
spehom, vendar zdaj nimam ve¢ veselja, da
bi to spet opravil zoper Vas. Iz tona Vase
razprave prevec¢ ocitno zaznavam resenti-
mente, ki me Ze spet hoCejo obtoziti.

Jasno je, da se PreZihova upodobitev koro-
skega spopada oc€itno razlikuje od Perkonigo-
ve. Za Preziha je ideologija romana PoZganica
OPOZICIONALNA IDEOLOGIJA. Prezih gleda na
vojni spopad obeh narodnosti socialno in ten-
denc¢no, kot na delo bogatih ljudi, s katerimi je
treba obracunati. Za Preziha ni v vojnih spo-
padih nikakrsnega patriotstva, temve¢ se po-
stavlja zoper vojno in vojevanje, ki unici revne
in Sibke, a je delo bogatih.

Nacionalisti¢ne napetosti so trle in veékrat str-
le ne le slovenske koroske ljudi, temve¢ so bi-
stveno nacele nemsko govoreée prebivalce sa-
me. Tudi Perkoniga so mlinska kolesa koroske-
ga nacionalizma trla in natrla, ceprav ni imel —
kljub svojemu dobrohotnemu humanizmu — toc-
nega posluha za dogajanje med slovenskim ko-
roSkim prebivalstvom.

Danasnjo nems$ko korosko knjizevnost in njene
pisatelje, med katerimi so nekateri najvidnejsi,
med njimi Handke, korosko dezelo zapustili, mo-
remo vedno mocéneje soociti s sodobno, prera-
jajo¢o se slovensko korosko knjizevnostjo.

Medtem ko se je v prvih povojnih letih med
Slovenci najveé¢ oglasala le iz ljudske tradicije
ustvarjajota pesnica Milka HARTMAN, se po letu
1960 to stanje bistveno spremeni.

Do leta 1960 je na Koroskem v slovenski
literaturi prevladoval tip naivne, ijudske, do-
madijske, folkloristiéne literature. Osnovna
sprememba, ki se izvr3i po letu 1960, kore-
nini v ustanovitvi literarne revije MLADJE,
katere gonilna sila je pisatelj Florijan Li-
pus. V tej reviji se je preoblikovala lite-
rarna zavest in vsebinsko-oblikovno preu-
smerila pisateljska tehnika mlajsih koro-
skih slovenskih avtorjev.

Dznes se okrog revije MLADJE ne zbirajo le
nekateri mlajsi pisatelji in pesniki, kot na pri-
mer Florijan Lipus, Gustav Janu$, Stanko
Wakounig, Anita Hudl, Andrej Kokot
in nekateri drugi, temvec¢ tudi pisatelji, ki so se
MLADJU priblizali v poznejSih letih, a mu s
svojim Kriticnim in protestirajoe trpkim lite-
rarnim nadinom vtisnili poseben pecat. Tu bi
omenil prof. Janka Messnerja, ki je s
svojimi ,KOROSKIMI RAZGLEDNICAMI® in
~SKURNIMI STORIJAMI“ zadel v najbolj boleca
mesta koroskega dejanja in nehanja. (Dalje)
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NAS NA KOROSKEM

Nas tednik 18 — 2. maja 1974

Pismo bealea:

Cudno, zares éudno

Nedavno je pozvonilo pri meni. Ko sem
odprl vrata, je stala zuaj starejSa Zenska.
Na vprasanje, kaj Zeli, mi je pokazala Ili-
stek, hkrati pa je zacela govoriti v sudetsko-
nem3kem narecju. Sprva sem mislil, da na-
bira denar za dobrodelne namene, zato sem
potegnil iz Zepa denarnico, ona pa mi je
odvrnila, da ne zeli nobenega denarja, mar-
ve¢ bi me rada samo nekaj vpra3ala: kaj
mislim, ¢e je res na Korodkem 100.000 ali
40.000 Slovencev. Ako menim, da je Slo-
vencev le 40.000, in ¢e sem za ugotavlja-
nje slovenske manjsine, naj bi podpisal ti-
sti papir, ki mi ga je ponudila pod nos. Od-
govoril sem ji, da tu nismo na Koroskem,
temvec v Salzburgu, kjer manjSine ni. Nato
mi je rekla, da morajo biti za ugotavljanje
manjsine na Koroskem vsi Avstrijci.

Nato sem ji dejal, ¢e$ zakaj se vmeSava
v zadeve, ki se tiéejo le Koroscev, ne pa
drugih Avstrijcev v drugih avstrijskih zvez-
nih dezelah. Nato mi je spet odgovorila, da
je ugotavljanje slovenske manjsine na Ko-
roSkem sploh nemska zadeva. Rekel sem
ji jezno, da se ne podpiSem, naj gre drugam,
¢e hoce, pri meni je naletela na napacéno
osebo.

Na drugi strani pa sem spet sligal, da je
iskala podpise tudi v nekem podijetju, kjer
delajo tudi nems$konacionalni usluzbenci,
pa ni dobila niti enega; dejali so ji, da se
ta zadeva sploh ne ti¢e Salzburga, da tam
zanjo niti ni interesa.

Dobro poznamo vse tiste kroge, ki jim je
slovenska narodna skupnost na KoroSkem
trn v peti. Zaradi tega je ¢udno, da se ne-
kateri sudetski-Nemci in krogi iz zgodovine
se niso ni¢ naucili, saj so zaradi svoje ne-
strpnosti do CesSkoslovaske drzave, po dru-
gi svetovni vojni, morali zapustiti svojo do-
movino. Prav zaradi tega se ne izplaéa po-
novno negovati Custva mascevanja, bolje
bi bilo, ¢e bi iskali krivdo pri sebi.

KakSen uspeh je imela tista gospa z na-
biranjem podpisov za ugotavljanje Stevila
slovenske narodnostne skupnosti na Koro-
S§kem, mi sicer ni znano, ¢uje se, da ni bil
velik.

ZDRAVKO INZKO ODLETEL
V MONGOLIJO

Dr. Zdravko Inzko, ki je zakljucil
meseca februarja t. I. svoj Studij na Di-
plomatski akademiji na Dunaju, je bil
dodeljen v okviru razvojnega programa
Zdruzenih narodov UNO-misiji v Ulan
Batoru v Ljudski republiki Mongoliji.

Dr. Inzko je odletel najprej z Du-
naja v Moskvo, nato pa direktno v Ulan
Bator, kjer je medtem nastopil svojo
sluzbo.

Zdravko je obiskoval Slovensko gimna-
zijo v Celovcu, zakljugil Studij prava na
graski univerzi, Diplomatsko akademijo
pa na Dunaju.

Dom v Tinjah
vabi na

@ DNEVE SRECANJA ZA DIJAKE
»Mojstriti Zivljenje*

.V velikih stvareh se ¢lovek poka-
Ze takSnega, kakrSen bi moral biti:
v majhnih pa se pokaZze taksnega,
kakrSen je.“ (S. Chamfort)

Krepki znacaji so polni trdne volje.
Koliko mladih ljudi sanja o velikih
delih v bodo¢nosti — niso pa po-
Steno opravili svoje dnevne naloge,
tudi ne Solske. Kdor bo ,zacel sele
jutri“, nikdar ne bo zacel. Kdor pa
.zacne danes“, je polovico Ze o-
pravil. To velja za vsako delo, tudi
za izoblikovanje osebnega znaca-
ja, lastnega krS3¢anskega lika.

Voditelj:

p. Alojzij Snoj
Zacdetek: v soboto, 4. 5., ob 19. uri
Zakljucek: v ponedeljek, 6. 5., 11.00
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Obéni zbor Kri¢anske kulturne zveze
sluzi poleg volitev odbora za prihodnjo
dobo, predvsem pregledu njenih vrst,
njenega dela in njenih doseZkov, naér-
tovanju za bodocnost v glavnih obrisih,
pa tudi razmisljanju in razgovoru o nje-
nih nalogah in namenih.

Tako je pozdravil predsednik Kr&céan-
ske kulturne zveze Lovro Kasel] S&te-
vilne prosvetaSe, ki so prisli na obcni
zbor Krs€anske kulturne zveze dne 17.
aprila 1974 v Celovec. Brezdvomno je tu-
di predsednik upravi¢eno ponosen na
delo te kulturne ustanove, katere nameni
in cilji so bili odloéno upostevani in v
zelo uspesnem delovanju tudi uresniceni.

Da so se nasi kulturni delavci zares
potrudili, si lahko razvidel iz obsirnega
porodila tajnika Nuzeja Tolmajerja,
saj je bilo v pretekli dobi nad 330 pred-
stav, ki so zajele odrsko, glasbeno, pev-
sko in prosvetno podroéje. Zato se lah-
ko sonéijo nasa drustva v izrednem uspe-
hu, ki so ga izrazila podrobna porodila in
priznanja.

Zares dobro delo je opravil odbor Kr-
SCanske kulturne zveze, saj je bil skoraj
polnostevilno potrjen in v kolikor so to
zahtevala nova pravila, zasedan po novih
moceh.

Volilni postopek je potem pokazal sle-
deco sliko: predsednik Lovro Kaselj,
podpredsednika dr. Janko Zerzer in
Stanko Wakounig, tajnik Nuzej To | -

Uspesno delovno leto Krscanske
kulturne zveze

majer, namestnica Veronika Kargl,
blagajnik Hanze] Kuhling, namestnik
Karel Smolle, referent za oder Peter
Sticker in referent za glasbo prof.
Jozko Kovacdic.

Kakor vidimo, so funkcije in delovna
obmo¢ja tudi strokovno razdeljena, tako
da bo mogoce tudi v bodoénosti uspes-
neje delovati in prikrojiti naso kulturno
dejavnost sodobnim, tudi kvalitativnim
zahtevam. V tem oziru so tudi nova pra-
vila najbolj pripravno organizacijsko
sredstvo, ki znova potrjujejo nujno po-
trebnost vkljuéevanja nasih ljudi v dina-
miZno kulturno delo ter vazno vlogo, ki
jo igra Kri¢anska kulturna zveza med
koroskimi Slovenci.

Tako se je novoizvoljeni ,stari“ pred-
sednik Lovro Kaselj z zadovoljstvom
zahvalil za ves trud, ki so ga polozili
nasi kulturni aktivisti v odliéno delo ter
jih pozval, da se tudi v bodoce prizade-
vajo za ,gojitev oblikovanja in izpopol-
njevanja vsega tega, kar pristoja Elove-
ku.“ Iskreno se je zahvalil vsem navzo-
¢im zastopnikom drustev, posebej pa
castnim gostom obCnega zbora Kri&an-
ske kulturne zveze, predstavniku Zveze
kulturno-prosvetnih organizacij Sloveni-
je Martinu ZakonjSeku, kulturne-
mu referentu dr. Pavlu Apovniku in
zastopniku Slovenske prosvetne zveze
Andreju Kokotu.

Mirko Kumer:

Gospodarski poloZaj v kmetijstvu

Lansko leto je bilo, kar se letine ti¢e, do-
bro. Dobili smo seno in otavo lepo pod
streho. Ker je bilo dovolj sonca in toplote,
je koruza dobro obrodila. Radunajo, da so
je pridelali 15°0 ve¢ kot predlanskim. Neu-
godno pa je bilo lansko leto glede kmetij-
skih dajatev in placil. Ze uvedba davka na
vecCjo vrednost je vzela kmetu ves dodatni
pridelek, poviSanje cen potroSniSkega bla-
ga in usluznih storitev pa Se lep kos nje-
govega zasluzka. Zato so nekateri kmetje
zaceli zmanjSevati svojo proizvodnjo. Ugo-
tavljanje, da je bil dovoz mleka velikovski
mlekarni lani kar za cel milijon litrov manjsi
kot predlanskim. Tudi poraba gnojil se je
zmanjSala. Mleko opuséajo predvsem vedji
kmetje, ki ne morejo dobiti in placati naje-
tih delovnih sil, pa tudi mali posestniki, ki
drugod lepo zasluZijo in se jim ni treba do-
ma $e z zivino ukvarjati. Ti so svoja polja
dali sosedom v najem in pri njih dobijo
mleko za druzino. Samo srednji kmet, z
druZinskim obratom, je Se navezan na pri-
delavo mleka, ker ima premalo zemlje, da
bi od same prodaje Zita in koruze Zivel, in
ker ima spet preveé¢ zemlje, da bi mogel
poleg obdelovanja kmetije 3e kam hoditi
stalno na delo. Taki kmetje se zato najbolj
Zenejo doma za ¢€im vecéjo mle€nostjo in
¢im vecjim prirastkom teZze pri pitanju. Te
kmete sta stagnacija cen kmetijskih pro-
duktov in poviSanje cen drugih potrebséin
najbolj prizadela. NajhujSe pa obé&utijo pa-
danje cen za pitano goved. Ta gre letos
slabo v izvoz in govorijo, da je v Avstriji
25.000 glav pitane govedi, ki ne najde kup-
ca. Avstrijska vliada je ceno Silingu za 4,8%0
dvignila, Italija pa je vrednost lire znizala
in zdaj je naSe govedo za ltalijane predra-
go. V ltaliji se je poraba mesa za 5 kg na
osebo znizala, ker jim je uvoZeno meso pre-
drago, Ceprav doplacuje Avstrija za vsak
izvoz govedi v ltalijo 4 Silinge pri kg.

Za leto 1972 so statistiki izracunali, da
zasluzi delovna mo¢ v kmetijstvu letno le
35.000 3il. Ce primerjamo ta znesek s placo
v drugih poklicih, vidimo, da je kmecko de-
lo preslabo placano. Zato je zahteva po po-
viSanju cene mleku in Zivini upravicena.
Tudi obratni stroski naj bodo niZji.

Edino, kar 8e ima praviéno ceno, je letos
les. Bati pa se je, da bo to posestnike za-
peljailo h ¢ezmerni secnji. Les je treba var-
¢evati, ker morajo trije rodovi Cakati, da
potem cetrti seka.

Kmetijski zastopniki se pogajajo z vlado
o ukrepih, ki bi olajSali tezavni polozaj
kmeta. Dosegli so, da je vlada dovolila
prost izvoz za klavno Zivino in bo prispe-

vala 4 Sil. podpore za kg izvoZene govedi.
O poviSanju cene mileku so bila potrebna
dolgotrajna in odlo€na pogajanja. Odklo-
njena pa je bila zahteva, da bi traktorji
smeli voziti s pobarvanim cenenim oljem za
kurjenje peci. Rajsi bo finan¢ni minister dal
do 200 milijonov Silingov ve¢ povracila za
v kmetijstvu porabljeno, obdavéeno diezlo-
vo olje.

Nizki obratni in investicijski krediti za
kmetijstvo se trenutno Se dobijo. S pros-
njami pa je treba pohiteti, ker se je bati,
da bodo kredite kot lani tudi letos ustavili.

V socialnem pogledu smo kmetje Se ved-
no na slabsem kot drugi stanovi. Zdravni-
kom moremo honorarje placati v gotovini.
Kmecka bolniska blagajna pa povrne samo
polovico. Treba bo kmete izenaciti z dru-
gimi, da bodo mogli z bolniskim listom k
zdravniku. Zelo stara je Ze tudi zahteva,
da bi zviSali dodatnim rentnikom penzijo
na viSino kmeckih upokojencev. Tu je pa
socialni minister trd in nima srca za sred-
njega kmeta. Pusti ga pri borih 400 Silingih
mesecnc, medtem ko rentnikom z malih
kmetij daje izravnaino doklado. Tu bo treba
Se vztrajnih zahiev, da bo ta krivica odprav-
ljena.

Preroki pravijo, da bo leta 1975 za kmete
boljSe. Mieko in meso se bo vedno potre-
bovalo. Tega do danes Se ne znajo v to-
varni nparediti, zato bodo kmeta Se naprej
potrebovali in morali njegovo delo tudi pri-
merno plaéati.

Treba je vztrajati in ne obupavati! Neka-
teri bi radi stavkali z oddajo mleka, pa s
stavko ni kaj doseci. Najbolje je, sesti sku-

aj in se pametno pogovoriti. Ko bi mogli
proizvodnjo tako uravnati, da bi se cutila
vedno rahla potreba po Zivini ali po mleku,
bi nam odkupovalci ne diktirali nizkih cen.

Ce hoéemo z dodatnim zasluzkom zbolj-
Sati svoj gospodarski polozaj, gre to vedno
na racun nasSega zdravja. Saj mora vsak,
ki hoce vec zasluziti, tudi ved delati. Ce
mozZa ni doma, morajo Zena in otroci veé
delati. Zato dodatni ali postranski zasluzek
ne more biti prava reSitev kmeckega vpra-
Sanja. Ne gre, da bi kmet Se veé in dalje
delal, ko drugi dobivajo vedno le skrajSanje
delovnega tedna in poviSanje plaé. Najbolj-
§a reSitev bi bila dinami¢éna povezava cen
in plaé. Ce bi hoteli cene povisati, bi bile
povisane tudi place. Tako bi se vecno iz-
kori3¢anje in zapostavijanje konéalo in bi
kmet nehal biti proletarec moderne indu-
strijske druzbe.

Hanzej Koren v Svatnah
90-letnik

Bil je velik dan, ko je na$ rojak Han-
zej Koren v Svatnah pri St. Jakobu
v RoZu obhajal 90-letnico svojega roj-
stva. Njegovih zaslug, njegovega neu-
mornega delovanja za dom in javnost
se spominjajo njegovi prijatelji, znanci,
vsa vaska in obc&inska javnost.

Zivljenjska knjiga Volanjakovega oée-
ta — Hanzeja je pestra in bogata, je
namre¢ moZ kremenitega znacaja, velik
domoljub; iskren do kraja, je skozi 20
let vrsil funkcijo ob¢inskega mandatarija.
Priljubljen je v sose&c&ini, spostuje ga
javnost.

Na svojo Zivljenjsko pot je Hanzej sto-
pil 10. aprila 1884 v Kotu pri Reki — pri
Tavplnu, leta 1920 se je prizenil k Vola-
njaku. Tu je gospodaril do povojnega
¢asa in konéno izrocil posest sinu Jo-
zeju, ki je nato poleg modernizacije kme-
tije postavil tudi dva penziona s sobami
za tujce-goste.

Volanjakov oce je imel smisel za skup-
nost, za druzbo, zato njegovo Zivljenje
ni bilo zmeraj lahko, posebno v vojnem
Casu. Leta 1945, ob zacetku majnika, ko
se je bil razsul nems$ki rajh, je prav Han-
zej Koren dosegel, da v nasi obéini ni
prislo do hudega mascevanja, ko so prve
partizanske Cete zasedle naso obéino. S
pusko v roki in na vodilnem poloZaju je
skrbel za hitro pomiritev. Ceprav so to
Ze mnogi pozabili, je vendar zapisano Vv
knjigi zgodovine.

V osebnih pogovorih se Hanzej vedno
spet spominja Casa prve in druge sve-
tovne vojne, ko je pogostokrat tvegal
glavo in Zivlijenje, ker je ljubil dom in
narod. Zanimivo in pretresljivo hkrati je
vse, kar pripoveduje iz tistih ¢asov. (Npr.
,Prisli smo z enim vlakom skozi ,luknjo’
— samo s 5 osebami, in Volkswehrovci
so' ze bezali. & "):

Volanjakov oce je obcinska osebnost.
Ob praznovanju 90-letnice rojstva sta ga
obiskala slovenska obdé&inska odbornika
M. Antoni¢ in F. Ko$at, mu Cestitala k vi-
sokemu zivljenjskemu jubileju in mu v
ta namen podarila Sirceljnovo knjigo
,Koroska znamenja“, v znamenje zve-
stobe do naSega naroda pa Sopek na-
geljckov.

Cestitat so mu prisli tudi Zupan H.
GreBl, vodja obéinskega urada H. Ster-
nad in delegacija okrajne kmetijske
zbornice.

Vsi Zelimo Volanjakovemu oc&etu pri-
jetno zZivljenje v oskrbi sina Jozeja in
njegove Zene Ane ter mu klicemo: Na
mnoga leta!

— Soc. gosp. skupnost —

Dobrla vas

Z Marto Koberer smo pokopali te dni
ugiteljico, ki je v Dobrli vasi poucevala ge-
neracijo u¢encev. Po ocetu je bila Nemka.
Njen oce se je kot mlad ucitelj prizenil Vv
Dobrio vas. Njena mati je izvirala iz tedaj
znane domace druzine Liaunig. Ceravno se
je torej po njenih Zilah pretakala tudi slo-
venska kri in je slovenski jezik tudi kot
ucni jezik dobro obvladala, svojim, njej iz-
ro¢enim Solskim otrokom, dasiravno dru-
gace dobra uciteljica, ni znala ali hotela
zbuditi ljubezen do slovenskega jezika, ker
je bila le ozko nemsko ustrojena.

Kako visoko so se njene zasluge za nem-
stvo cenile, so povedali govorniki Heimat-
diensta in FPO ob njenem odprtem grobu.
Njih besede so bile v obraz mnogim pogreb-
cem, ki so se pogreba udelezZili iz sposto-
vanja do nekdanje uditeljice, ker je bila v
Soli do otrok praviéna in v Zivljenju do svo-
jega socloveka ni nikoli kazala toliko sov-
rastva, kot se ga je izlilo ob njenem odprtem
grobu. Ti govorniki so onecastili spomin na
njo, kar ona pac¢ ni zasluzila.

eSS ss e e e

Poroéilo jugoslovanskega predstav-
nika Nasta Calovskega pred odborom
za odpravo rasne diskriminacije pri
Organizaciji zdruzenih narodov v New
Yorku, o diskriminacijski politiki slo-
venske koroske narodne skupnosti Av-
strije, bomo objavili v prihodnji Ste-

‘) vilki ,Nasega tednika“. (Op. ured.)
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Kajpada bi bil vsakdo naiven, ki bi pri-
cakoval, da bo nam koroskim Slovencem
po zadnji avstrijski televizijski oddaji
»Last der Grenze®, ki jo je imel spet na
skrbi manjSinski strokovnjak prof. Claus
Gatterer, pri srcu odleglo. ,Breme meje*
nas slej ko prej teZi in do danes ORF
Se ni posnel takega filma, ki bi nas mo-
gel narodnopoliticno vsaj toliko razbre-
meniti, da bi konéno potisnil besedova-
nje o nasih Zivljenjskih vprasanjih na
strokovno, objektivno diskusijsko raven.

Torej kaj je bilo v tem filmu nestro-
kovnega, neobjektivnega?

1. Prof. C. Gatterer ni na tekodem, kar
zadeva pokopane ,vindi$arje“. Sam niji-
hov oCe oz. avtor (dr. Val. Einspieler)
jih je pred letom dni pokopal, éemu jih
je moral v taksni oddaji, ki hode sluziti
prikazovanju resnice, ravno Gatterer spet
za lase privle¢i na ekran? Tako je se-
veda poskrbel Ze kar na izhodiséu za
zmedo — in njegova izprasevalka je po-
tem v tej smeri tudi brez uspeha v kal-
nem ribarila.

2. lzpraSevalka bi bila morala imeti
pri sebi vsaj Se jezikovnega strokovnjaka
slovenista/germanista, da bi ga povezala
s tistim ¢udnim ,vindiSarjem”, ki je de-
jal svojemu vindiSarskemu psu: ,Po’ej
mej, pes, tacu daj!“ Ta strokovnjak bi
potem lahko zaprisegel pri svoji slavi-
stiéni diplomi, da je ,vindi$“ isto kot
slovensko. S tem bi resnici Ze kar malo
naprej pomagal.

3. Podobna situacija je nastala s tistim
grotesknim slepomiSenjem na pragu ne-
ke domacije, kjer je ta stara usmiljenja
vredno lisi¢je pogledovala ta starega, ki
Se v svojem Zivljenju ni slisal za kakega
Slovenca v svoji soses¢ini, sam pa nem-
Sko tudi ni spravil kaj pametnega na dan.
IzpraSevalka bi bila morala vprasati nje-
ga in njo, ali sta tedaj vindi$arja ali ne,
pa bi ji sapo zaprlo, ko bi slidala: ,NA,
DOS BOL NET, MIR KENAN BOL BIN-
DIS, OBA SUNST SAMA TAJCE...*

Gatterer nas ni razbremenil

(Kritiéne pripombe o Gattererjevem teleobjektivu ,Last der Grenze“ v FS 2)

4. Guttenbrunner Josef, predsednik
Solskega svéta, s tem, da je zanikal di-
skriminacijo koroskih Slovencev, dopu-
stil pa difamacijo, tudi ni resil ugleda
Avstrije: oboje pomeni tudi poniZevanje,
po nemsko Herabsetzung. Ce je hotel
sluziti odkrivanju resnice, bi bil moral
reci, da si njegova (vladna) stranka SPO
noc¢e ve¢ umazati rok s koroskimi za-
morci-Slovenci. Potem bi pa Se iz svo-
jega resora lahko kaj povedal, npr. za-
kaj imamo po dvojeziénem ozemlju sicer
uradne poskusne Solske razrede s fakul-
tativno angleséino od 3. 3olske stopnje
ljudskih Sol dalje, nimamo pa tak$nih
razredov s slovenscéino, ¢eprav bi bilo
to edino naravno skrbstvo za kulturni
razvoj teh krajev. Se kot tuj jezik se
naSa zasramovana slovensc¢ina ne da
spraviti pod domaco streho? To je vpra-
Sanje, ki bi moralo predsednika Gutten-
brunnerja v prvi vrsti zaposlovati.

5. lzpraSevalka bi bila morala Zitraj-
skega Zupana Posoda vprasati, ¢e je ze
kaj €ul o pravni drzavi, o obveznem iz-
polnjevanju veljavnih zakonov ipd., saj
je vendar politiéni varuh legitimnosti v
svoji obcini. Kaj ko bi kak ucitelj nje-
gove obéine tako samozavestno dejal:
»Ne, v moji Soli pa knjig nikoli ne bomo
uporabljali!“ Sicer pa se je to Zitrajsko
omizje (— z biv8imi slovenskimi igralci
in prosvetasi —) s svojimi neandertal-
skimi marnji pred kulturnim svetom sa-
mo nedvoumno legitimiralo. S &tudira-
nim zdravnikom(!) na &elu, ¢igar oce se
je prav gotovo z nosom kam butnil, da
je potem krvavel... (, ... wo unsere Va-
ter geblutet haben*).

Resnicno kulturen vtis je napravila
Tolmajerjeva druZina na Radi$ah, ker je
ostala pri resnici. Sploh pa njihova mla-
da 3olska sestra Regina. Njej je prav go-
tovo brez pridrzka rad verjel tudi gle-
dalec, ki doslej ni¢ ni sliSal o koroskih
Slovencih. In Se nem3ko lepo zna — kot
zavedna Slovenka.

Janko Messner

NAS NA KOROSKEM

Gospodarsko sodelovanje Avstrije z

vzhodnimi dezelami in dezelami v razvoiju

Sredi miulega desetletja je prislo v Av-
striji po drugi svetovni vojni do obdutnih
teZzav v zunanji trgovini in zaradi tega tudi
V njenem gospodarstvu. Obsezna gospodar-
ska recesija, ki je v letih 1965—1969 hro-
mila gospodarstvo zahodnih evropskih de-
Zel, je tudi Avstrijo kot deZelo z razmeroma
mocno razvito zunanjo trgovino oditno du-
Sila. Se posebno jo je dusila zaradi tega,
ker so bila avstrijska zunanjetrgovinska
Prizadevanja osredotoéena v smeri zahoda
in ker na drugi strani niso imela daljnosez-
nej§ih osnov za podobno sodelovanje z
Vzhodom.

Tezave v avstrijskem gospodarstvu, ki so
postajale v tistih letih oCitne, so ozZivile sta-
ro spoznanje, da so bile v preteklosti vzhod-
ne evropske dezele vedno spet najstanovit-
nejsi- partnerji avstrijskega gospodarstva,
da so ga najlazje oskrbovale s surovinami
in da je v zameni tam najlazje vnovéilo svo-
je industrijske izdelke. To spoznanje je bilo
V letih zadnje gospodarske recesije moé-
nejSe od predsodkov, ki so jih proti tam
VladajoGemu socialistiénemu sistemu imeli
mescansko-kapitalistiéni krogi avstrijskega
polititnega in gospodarskega zivljenja.

To spoznanje na eni strani in medtem
razvijajoca se sprostitev moznosti sodelo-
vVanja vzhodnih deze! z zahodnimi na dru-
gi, sta sprozila proces razvoja gospodar-
skega sodelovanja med Avstrijo ter vzhod-
nimi dezelami in deZelami v razvoju dalj$e
trajnosti. Ze leta 1967 je prislo do priprav
Prvih kooperacijskih sporazumov med Av-
strijo in vzhodnoevropskimi dezelami, ki so
bili pozneje delezni posnemanja tudi s stra-
ni dezel v razvoju. Vsebina teh sporazumov
je v bistvu podobno pestra kot je njihovo
Stevilo. V okviru drzavnih kooperacijskih
Sporazumov prihaja zadnje ¢ase tudi do
skupnih gospodarskih programov in do spo-
razumov med avstrijskimi podjetji in pod-
ietji vzhodnih dezel.

Prvi sporazum o kooperariji je 1. aprila

1968 sklenila Avstrija z Romunijo. Po svoji
vsebini je obsegal gospodarsko sodelova-
nje na podrocju rabe skupnih gospodarskih
kapacitet, nac¢rtovanja in izvajanja skupnih
projektov, razsiritve proizvodnih programov
in na podrocju skupne izdelave blaga. Ve-
ljavnost sporazuma ¢asovno ni bila ome-
jena. Vezana je bila na moznost, da jo vsak
od partnerjev lahko odpove v roku s$estih
mesecev. Za izvajanje sporazuma je bila
24. 9. 1970 instalirana mesana komisija isto-
casno, ko je bil v okviru kooperacijskega
sporazuma med Avstrijo in Romunijo skle-
njen dolgoroéni trgovinski sporazum.

Po kooperacijskem sporazumu z Romu-
nijo je Avstrija do 1. februarja 1974 skle-
nila podobne kooperacijske sporazume 3e
z drugimi dezelami. Po Casovnem vrstnem
redu so bili to sporazumi z Bolgarijo (1968),
s Sovjetsko zvezo (1968), z Madzarsko
(1969), s Ceskoslovasko (1971), s Poljsko
(1972), z Marokom (1972), z Jugoslavijo
(1973) in Irakom (1974). S tem ima v gospo-
darskem sodelovanju z vzhodnimi deZelami
in dezelami v razvoju uveljavljenih devet
kooperacijskih sporazumov. Od evropskih
vzhodnih deZel COMECONA manjka tak
sporazum le 3e z Nemsko demokrati¢no
republiko, s katero je Avstrija Sele lani na-
vezala diplomatske in drzavnogospodarske
stike.

Vsi ti kooperacijski sporazumi so razen
tistega s Poljsko ¢asovno neomejeni, v ko-
likor jih eden od partnerjev ne odpove v
Sestmesecnem roku. Le sporazum s Polj-
sko je casovno omejen do 4. 11. 1973 odn.
do leta 1988. Za uveljavljanje sporazumov
so instalirane meSane komisije, ki se mo-
rajo sestajati, ¢e to zahteva eden od part-
nerjev sporazumov.

V okviru omenjenih kooperacijskih spo-
razumov so bili leta 1973 med Avstrijo na
eni ter Bolgarijo, Poljsko in Sovjetsko zve-
zo na drugi strani sklenjeni desetletni pro-
grami. Ti programi so specifiéni in prilago-

jeni na konkretne oblike in moZnosti go-
spodarskega sodelovanja v okviru koope-
racijskih sporazumov.

V primeru Bolgarije se nana3ajo na raz-
Siritev in poglobitev kooperacije zlasti na
podro¢ju zunanje trgovine, na podrodju in-
dustrijskih projektov in na podroé¢ju znan-
stveno tehni¢nega sodelovanja. Desetletni
kooperacijski program s Poljsko se nana3a
na utrditev dolgoroénega sodelovanja s
konkretnimi cilji na podrogju nacrtovanja
skupnih projektov in njihove izvedbe ter na
podro¢ju raziskovanja in gojitve kontaktov.
S tema dezelama bo Avstrija podobno kot
z Madzarsko, s katero kooperacijski spora-
zum zajema tudi moznost skupnih ekspor-
tov, Se letos sklenila sporazum v meddrzav-
nem financiranju gospodarskega sodelova-
nja.

S Sovjetsko zvezo je Avstrija po skle-
nitvi kooperacijskega sporazuma 24. 5. 1968
sklenila lani dva nadaljna sporazuma. 2. 4.
1973 je sklenila sporazum o razvoju, ki vse-
buje dolocila o trajnejsi razSiritvi sodelo-
vanja s konkretnimi cilji, dolocila o pospe-
Sevanju blagovne izmenjave in dologila v
sodelovanju pri gradnji industrijskihn kom-
pleksov. Pozneje in sicer 3. 7. 1973 sklenje-
ni desetletni program sodelovanja pa dolo-
¢a stvarna podrocja, posebej skupno zu-
nanjo trgovino, industrijsko tehnicno koope-
racijo, industrijsko projektiranje, tranzit,
promet po Donavi in varstvo okolja.

Kar se tice 18. 2. 1973 med Avstrijo in
Jugoslavijo sklenjeni sporazum o gospodar-
ski kooperaciji, le-ta nima Se desetletnega
sporazuma o konkretnejSih oblikah njego-
vega izvajanja. Sporazum le dolo&a, da bo
konkretna vprasanja kooperacije obravna-
val avstrijsko jugoslovanski kontaktni ko-
mite obeh gospodarskih zbornic. Po koope-
racijskem sporazumu se ta vprasanja lahko
nanasajo na pridobivanje in predelavo su-
rovin, na produkcijo in razpecavanje blaga,
na projektiranje, na patente in na licence.

Po vsebini sporazuma bi bilo v primer-
javi z vsebino ostalih osmih sporazumov
mogoce reéi, da ima avstrijsko-jugoslovan-
ski sporazum najSirSe pogoje za gospodar-
sko sodelovanje. V praksi obstoja vendar
na avstrijski strani Se nekaj pomembnih
ovir za njegovo plodonosnejse uveljavljanje.
Med njimi je odnos do slovenske narodne
skupnosti na Koroskem ena najve&jih ovir.
To tembolj, ker je praksa izvajanja spora-
zuma v nasprotju s ténorjem vseh koope-
racijskih sporazumov, da odpirajo najsirso
pot sodelovanja med podjetji in da ga po-
spedujejo. ZadrZzanje koroske deZelne via-
de, koroSke trgovinske zbornice in koro-
Skega vodstva avstrijske sindikalne zveze
na podrocju gojitve in razsiritve tega sode-
iovanja med Korosko in Slovenijo v zadnjih
letih stoji v nasprotju s ténorjem koopera-
cijskega sporazuma.

Sprico tega stoji praksa avstrijsko-jugo-
slovanskega gospodarskega sodelovanja v
protislovju z obc¢imi naceli kooperacijskih

Stran 5

Za tiskovni sklad
so darovali:

Anton Grill, Plaznica §il. 100.—
Marko Trampus, Dob 50.—
Marija Wutte, Vogrce 50.—

Marta Kreuz, Blato/Pliberk 50.—
Neimenovani, Skocjan 50.—
Antonio Urbanc, Venezuela 50.—
Neimenovana, Dobrla vas 40.—
Janez Skutl, Podkraj 30.—
Andrej Milavec, ml., Brege 25.—
Herman Cik, Libuée 25.—
Jozef Riedl, Nonéa vas 25.—
Marija Buchwald, Nonca vas 25.—
Neimenovani, Dobrla vas 25.—
Luka Borovcnik, Podkraj 20.—

Julijana Glantschnig, Nonéa vas 20.—

Neimenovana, Vogrce 20.—
DruZina Zmavcer, Vogrée 20.—
Mihael Lubas, Vogrée 20.—
Terezija Vauti, Replje 20.—
Ana Tischler, Tinje 20.—
Franc Lipus, Plaznica 20.—
Marija Wolk, Goselna vas 20.—
Katarina Prosen, Goselna vas 20.—
Neimenovani, Drvesa vas 15—
Druzina Siurm, Vrba 20.—
Roza Reichman, Vrba 20.—
Agata Pistotnik, Grabstanj 20.—
Neimenovana, Dobrla vas 10—
Nedved Rozalija, Vetrinj 10.—

VSEM DAROVALCEM ISKRENA
HVALA!

sporazumov, ki jih je Avstrija doslej skle-
nila. V principu se Avstrija priznava k av-
strijsko-jugoslovanskemu kooperacijskemu
sporazumu, njegovo uveljavljanje pa za-
vira tako na podrocju sklenitve dolgoro€nej-
Sega programa kot pa na podrocju njego-
vega prakiiénega, dnevnega uveljavljanja.
V takih okoli$¢inah je doloécilo, da bo kon-
kretna kooperacijska vpraSanja sporazuma
sproti obravnaval avstrijsko-jugoslovanski
kontakini komite, prej coklja kot pa instru-
ment za realizacijo vsebine sporazuma.

Celokupno vzeto kooperacijski sporazu-
mi Avstrije z omenjenimi devetimi dezelami
kaZzejo, da po spoznanju, da so njeni part-
nerji — ne navsezadnje zaradi virov ener-
gije, surovin in polfabrikatov, ki jih potre-
buje — v prvi vrsti dezele vzhoda in deZele
v razvoju, Avstrija to spoznanje ¢edalje bolj
deklarira. V koliko bo omenjeni deklaraciji
sledila tudi odgovarjajota akcija, po raz-
meroma mladih treh desetletnih sporazu-
mih $e ni mogoce presoditi. Na primeru Ju-
goslavije, ki je bila po letu 1945 med pr-
vimi partnerji trgovine Avstrije, izgleda, da
med deklaracijami avstrijskega gospodar-
stva in med njegovimi akcijami obstoja Se
velika vrzel. (bl)

Postani élan SAK!
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V SREDO, 1. maja 1974, ob 20. uri:
Otvoritev

V CETRTEK, 2. maja 1974, ob 20. uri:
izvrSene ankete.

Y PETEK, 3. maja 1974, ob 20. uri:

Y SOBOTO, 4. maja 1974, ob 15. uri:
.Svoboda*® iz Ptuja.

V SOBOTO, 4. maja 1974, ob 20. uri:

V NEDELJO, 5. maja 1974, ob 15. uri:
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SLOVENSKO KULTURNO DRUSTVO V GLOBASNICI vabi na

2. kulturni festival

ki se bo vrsil od 1. do 5. maja 1974 pri Sostarju v Globasnici.

Drama ,Mrtvi kurent“ — Rezija Anita Hudl. Igra SKD v Globasnici
Diskusija o kulturno-politiénem delu koro$kih Slovencev na podlagi
Koncert domace zabavne glasbe in humoristiéni vlozki. Nastopa
narodno zabavni ansambel Toneta Kmetca.

Lutkovna predstava za otroke. Nastopa Lutkovno gledali§ée DPD
Koncert moderne zabavne glasbe — nastopa ansambel moderne
zabavne glasbe ,Petovio” DPD ,Svoboda* iz Ptuja s pevcem popevk.
Slavnostna prireditev z zbori s Koroske in Slovenije. Zveder plesna
zabava. Igra narodno zabavni ansambel ,Planinski instrumentalni

kvintet* KPD ,Zasip“ pri Bledu s pevcem Francem Korenom.
Popust pri obisku vseh predstav! Studenti in dijaki prost vstop!
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Stran 6

Launsdorf - SAK 1:1 (0O:1)

V 6. kolu spomladanskega nogometnega
prvenstva 2. D razreda, je nastopil Sloven-
ski atletski klub v Launsdorfu. V tej odlo-
€ilni tekmi je prislo do priéakovane hude
bitke. TeZak teren ni dopustil lepe igre, po-
leg tega pa tudi sodnik ni bil dorasel hek-
ticni igri. Po avtogolu so vodili domaéini
po prvem pol¢asu z 1:0. Pri tem stanju je
vratar Hocéevar ubranil enajstmetrovko in
tako preprecil visje vodstvo Launsdorfa.

V drugi polovici si je SAK priboril vzlic
takticnim spremembam premoé¢ na igri$éu.
Toda kljub stalnim navalom na nasprotniko-
va vrata, ni uspelo realizirati priigranih moz-
nosti, kar pri¢a, da se nahaja napad Slo-
venskega atletskega kluba v lahki krizi. Ven-
dar je uspelo 10 minut pred koncem Foltiju
Waldhauserju prekaniti nasprotnega vratar-
ja. Lahko pa rec¢emo, da je imel SAK v tej
igri veliko smole in mogoce bo primanjko-
vala ta izgubljena tocka za vstop v prvi raz-
red. Kljub optiéni slabi situaciji na lestvici,
pa odlocitev 3e zdavnaj ni padla. Zato je
treba, da ravno zdaj navija¢i dajo potrebno
moralno podporo mostvu!

SPORT — ZA MLADINO

Na$ tednik 18 — 2. maja 1974

Igrali so: Hocevar; Lipusch, Lampichler,
Hribar, Woschitz; Wrolich, Peter Waldhau-
ser, Janez Wieser; Fera, Valentin Waldhau-
ser, Janez Pandel (Mirko Singer).

@® Naslednjo nedeljo bo nastopil SAK ob
@® 16. uri na Koschatovem igri§éu v Ce-
@ lovcu proti Steuerbergu. Navijaéi na
@ dan!

Trenutna lestvica 2. D. razreda je takale:

Novi dragoceni pokal FIFA

Kapitan zmagovitega mostva na bliznjem
svetovhem nogometnem prvenstvu v Zvezni
republiki Nem¢iji bo 7. julija prejel novi dra-
goceni pokal Svetovne nogometne zveze
(FIFA). Nova trofeja, ki je nadomestilo za
znani pokal Julesa Rimeta, in je po zmagah
v Mehiki, Svedski in Cilu presel v trajno last
Brazilije, je ohranil v glavnih obrisih oblike
svojega predhodnika, toda je moderneje ob-
likovan in — kar je posebno vazno — zelo
je dragocen. Pokal je izdelan iz 16 karatne-
ga zlata, visok je okoli pol metra in tehta
kakih pet kilogramov. Vreden je okoli mi-
lijon Silingov in ga do konca tekmovanja
skrbno hranijo v denarni omari neke frank-
furtske banke.

TEKMOVANJE ZA POKALE

Pretekli teden so odigrali predzadnjo ko-
lo tekmovanja za evropske nogometne po-
kale.

Pokal prvakov

Atletico Madrid — Celtic Glasgow 2:0
(prva tekma 0:0)

Bayern Miinchen — Ujpest Dosza 3:0 (pr-
vo srecanje 1:1).

Atletico in Bayern se bosta 15. maja sre-
Cala v finalu pokala prvakov.

1. Wolfnitz 19 16 3 0 54:12 35
2. SAK Q981485 S 05/6:10233
3. Launsdorf HOS S 354 0h 807
4. Glanegg BORI 00 = 7R52 3800
5. Horzendorf 19 10 2 7 45:40 22
6. Steuerberg QO OES 7 E13 368 2 1
7. Maria Saal 19 10 0 9 46:33 20
8. Guttaring 19 91 9 36:44 19
9. Weitensfeld JOS 8 OR37=A [E1 8
10. Zweikirchen 19 81" 9 30:35 17
11. Soérg 195 4.3 12 97:50°11
12. Zweinitz 19 3 4 12 17:43 10
13. Kraig kel aklaa il s
14. HSV [OSRE 2168773 e

Pokal pokalov

Borussia Diisseldorf — Milan 1:0 (prvo

sreCanje je Milan dobil z 2:0). Milan se je
tako kvalificiral v finale in bo 8. maja na-
stopil proti vzhodnonemski enajsterici Mag-
deburgu, ki je premagal portugalsko mostvo
Sporting Lizbono z 2:1 (prvo sre¢anje 1:1).

Pokal UEFA

Totenham Hotspur — Lokomotiva Leip-
zig 2:0 (prvo srecanje 2:1).

Stuttgart — Feyenoord 2:2 (prvo sreda-
nje 1:2).

Totenham in Feyenoord sta se uvrstila v
finale, igrala bosta 22. in 29. maja v Rotter-
damu oziroma Londonu.

MOSKVA ZAHTEVA OLIMPIJSKE IGRE

Predsednik sovjetskega olimpijskega od-
bora Konstantin Andrijanov je v nekem in-
tervjuju izjavil, da bi bila dodelitev letnih
olimpijskih iger leta 1980 Los Angelesu kr-
Sitev tradicije olimpijskih iger. Leta 1976
bodo namrec¢ igre v kanadskem Montrealu,
doslej pa se Se ni zgodilo, da bi bile dva-
krat zaporedoma na istem kontinentu. Do-
slej je kandidaturo za organizacijo olimpij-
skih iger 1980 predloZila Moskva, nato pa
Sele ameriSki Los Angeles.

,_Zanimivosii_

MALO NOBELOVO NAGRADO
JUGOSLOVANSKEMU DIJAKU

Jugoslovanu Miodragu Danilovicu, u-
tencu zadnjega razreda gimnazije v $ved-
skem mestu Norképingu, so podelili eno
izmed osmih najuisjih priznanj »Malo
Nobelovo nagrados, ki jo na Svedskem
podeljujejo mladim talentom za dela in
raziskave na podro¢ju znanosti in teh-
nike.

Devetnajstletnemu Jugoslovanu, roje-
nemu v Beogradu, ki s star§i Zivi na
Svedskem od leta 1967, so to visoko na-
grado podelili za znanstveno delo »Po-
enostavljenja tehnike izdelave amater-
skih barvnih fotografij«. AmeriSka druz-
ba Kodak je Miodraga Danilovica po-
vabila na sedemdnevno Studijsko poto-
vanje z ZDA.

Znanstveno delo mladega Jugoslova-
na, ki ga je pripravljal leto dni, ima se-
demdeset strani besedila, objavili pa ga
bodo v Svedskem in angleSkem jeziku.
Poskuse je Danilovié sam platal in jih
delal v svojem amaterskem laboratoriju.
Druiba Kodak — njeni predstavniki iz
ZDA so bili navzoéi pri podelitvi nagrad
— se zelo zanima za nadaljnje znanstvene
raziskave in izpopolnitve nove metode
izdelave barvnih fotografij.

SINATRA SPET POJE

Frank Sinatra je %e vectkrat najavil,
da bo prenchal peti in igrati v filmih.
Neposredno ni nastopil ze Sest let. Ven-
dar se odlolitve sprejmejo zato, da jih
nato prekriijo. Sinatra je spet stopil
pred publiko. Svojo vrnitev je obeleil
s spektakularnim koncertom v ugledni
koncertni dvorani Garnegie Hall.

»Zlati glas Hollywooda« ni veé »zlati«,
vendar je bila dvorana kljub temu pol-

POBUDA DRUSTVA
EX LIBRIS SLOVENIAE

Drustvo ljubiteljev drobne grafike Ex libris
Sloveniae iz Ljubljane je nedavno pripra-
vilo akcijo za izdelavo otrodkih ekslibrisov.
Revija ,Pionir® je to akcijo razpisala v dru-
gi leto$nji stevilki kot delovno nalogo. Otro-
ci so morali v linolej ali les vrezati ekslibrise
s poljubnimi motivi in jih poslati urednistvu
revije.

-

na, éeprav je bila cena vstopnic astro-
nomska. Za privilegij, da slisijo in vidijo
Stnatro, ki je e zdavnaj prekoralil pet-
deseto leto, so morali platati 150 dolar-
jev. Velik del zbranega denarja bo Sel
v dobrodelne namene, zakaj Frankie se
je velikodusno odpovedal honorarju.

Kritiki so po koncertu priznali, da
je Sinatra Se vedno dober, éeprav nima
vel takSnega glasu, kot ga je imel prej.
Na odru je pel neprekinjeno uro in de-
set minut in s tem dokazal, da je pravi
profesionalec. To je bil pricetek pevieve
turneje po Zdrutenih drzavah.

OGROZENO ZDRAVJE
PROMETNIH POLICAJEV

Veturno wusmerjanje Zivahnega pro-
meta, na primer na mestnih krifiscih,
je lahko nevarno za zdravje prometnih
policajev. To je ugotovitev zdravniske
analize, ki so jo izdelali na zahtevo sin-
dikata policajev zahodnonems$ke pokra-
jine Rhein—Westfalija. Analiza je nam-
re¢ pokazala, da je 96 odstotkov pro-
metnikov obéutilo med sluibo in po
njej razlicne tefave. V wvelini primerov
je §lo za glavobol, boleline v Zelodcu,
slabost, kalelj in lazjo wrtoglavico.
Zdravniki so zabelekili, da je eden izmed
policajev med sluzbo moral tudi bru-
hati.

Zdravniki pravijo, da je prvi vzrok
vseh teiav vecja koncentracija ogljikove-
ga monoksida v krvi, ki jo povzrotéa z
avtomobilskimi izpuSnimi plini zasiéen
zrak. Dalj ¢asa trajajole delovanje teh
plinov — trdijo zdravniki — je lahko ze-
lo nevarno. Priporocajo, naj prometniki
na takinih krizis¢ih ne opravljajo slutbe
brez odmora dalje kot pol ure.

7

Za akcijo je bilo med otroki neverjetno
veliko zanimanje, saj je pri nalogi sodelo-
valo vec¢ kot 700 otrok z 52 slovenskih $ol.
Poslali pa so 806 razli¢nih ekslibrisov.

Posebna Zirija je pregledala poslano gra-
divo in izbrala nekaj nad 250 ekslibrisov. Za
dvajset najboljSih ekslibrisov so bili otroci
tudi nagrajeni. Tiskana pa je bila tudi mapa,
v kateri so reprodukcije vseh dvajsetih naj-
boljsih del.
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BORIS PAHOR:

Parnik :
trobi nji

Odsla je k oknu. Danilo je rekel, naj leze, a ne mara
ga tako pricakati, zdi se ji, da bi bila Se bolj razorozena,
kakor se Cuti zdaj. Rekel je, da ima navado poleti in pozi-
mi pod mrzio prho zjutraj in zveéer; ona je tudi za to,
samo da je doma imela bolj malo priloznosti. Nocoj pa
ne mara, da bi se raztresla s tem. Cuti, da mora biti
zbrana. Mirna in zbrana. In stoji ob oknu in opazuje lugi
v daljavi na morju, a misli na njegovo telo pod prho, ki
je isto kakor davi v vodi, samo da ji je zdaj dosti blize,
tesno ob nji; ko skuSa prestreci rahel drget, ki se bliza
njenim bokom kakor boZanje nevsiljivega vetra, pa &uti,
da se mu ne bo mogla ubraniti. Tako je kakor takrat, ko
se prebuja mrsCavica, ki oznanja prehlad, in se ji élovek
zaman upira z voljo in s tem, da bi jo odmislil; trenutek
zatem se hladni val razlije po vsi koZi in je gospodar
celega telesa. Hkrati se sprasuje, ali Zenska bitja zmeraj
tako Zivo in razloéno sledijo prihodu dokonéne spremem-
be svojega stanja ali pa je samo ona delezna teh obé&utkov,
ker je njen primer izjemen in njena odlogitev tako zavest-
na, tako malo ovita v megleno pri¢akovanje, ampak sko-
raj trezno sprejeta korak za korakom. Pa vendar, si pravi,
ni vse samo treznost in hotenje. Sre¢anje v vodi davi je
prislo kakor del sinjega ozracja in Sirokega morja, in z
Danilom sta si bila edina v predajanju ieles mehki teko-
¢ini, ki ju je ovijala. Prav tako pod platnom, ki so ga $i-
bali pljuski, medtem ko je ona spregovorila. Da, a samo
da ni Danilo napaéno razumel in je zdaj Ze v sobi za go-
ste. Ob ti nenadni misli je namah spet vsa budna, skusa
prisluhniti kak§nemu Sumu spodaj in se misli e bolj pri-

blizati oku, da bi videla, ali pada svetloba s spodnjega
okna na latnik. Zato ker se ji na mah zazdi, da je opehar-
jena kakor nevesta, ki so ji pred poroko naznanili Zeni-
novo izginitev.

Tedaj so se nesliSsno odmaknila vrata.

.Zakaj nisi legla,” je rekel polglasno, kakor da pazi,
da ne bi zbudili spe¢ega cloveka, a ho¢e s to zadrza-
nostjo izraziti hkrati spostovanje do nenavadnega ozracja.

.Gledala sem knjige,” je rekla. In zazdelo se ji je, da
ji knjige zares prihajajo na pomoc.

A Danilo je Zze bil ob nji in &utila je njegovo roko na
ramenih, medtem ko ji je njegova desna dlan odstirala
lase, da se je lahko priblizala licu. In bila je spet v oblasti
valov, kjer hotenje nima veé¢ nobenega pomena, kakor v
tuneri ob jamboru, ki niha po ukazu razburkanega morja.
A ta trenutek vé, da se njena zavest e bolj oddaljuje, da
se bo vsak hip vsa odsrkala in da je prav, ¢e se bo, ker je
ob Danilu, ker je ta izguba zavesti bogastvo za oba, sku-
pen potop v vodne plasti, v katerih se njuni telesi pre-
pletata kakor alge.

.Ema,“ je potem rekel; v njegovem glasu pa so bili
hkrati za¢udenje, dvom in mehka naklonjenost.

Prikimala je in gib njene glave je premaknil lase ob
njegovem licu. In Cutila je, da zaradi tega njenega giba
ni izrekel stavka, na katerega je ozracje bilo Zze priprav-
lieno; tako pa je vedela, da tudi njena zavest nesliSno
sledi gibu njenega telesa, ki se je rahlo premaknilo k po-
nujeni bliZini.

Spodaj po obronku gre spet mimo vlak. Kdo ve, koliko
jih potuje vsako noc€; in zdi se ji, da prihajajo vlaki v ena-
kih ¢asovnih presledkih, ¢eprav se hkrati zaveda, da ima
najbrz ta obcutek zato, ker prebujena, a zamisljena sprem-
lia brnenje noc¢ne tiSine. In ves &as se ji ni rodila ne po-
treba ne zelja, da bi spala, in njeno telo, tako se ji zdi,
bo edino v vsi pokrajini, ki bo pri¢akalo v polni zavesti
jutranje svitanje; ker to prebujenje se je, to natanko ve,
zdruzilo z vsemi celicami njenega bitja in bo trajalo na-
prej brez prestanka. Niti malo si ni mogla misliti, da bo
ta sprememba tako bistvena; vse mogoce predstave je

imela o tem, a ve¢inoma so bile v zvezi z zdravnisko raz-
lago dogodka in povezane z mislijo na bolecino. In tudi
pojem krutosti ali vsaj tope sile je bil primeSan tem pred-
stavam, zaradi Faninega objestnega znacaja in njenega
moénega telesa. Tako je Zivela v zmotni misli, da je za
takSno odlocitev potrebna skorajda nekak$na junaska pri-
prava in da bo treba v dolo¢enem trenutku priklicati na
pomo¢ trden sklep, ki ga je naredila volja; medtem ko jo
je za hip zaskelelo in hitro izginilo, utonilo v valovih, ki
so se iz ZariS€a razSirjali v vse smeri. Zdaj Sele razume
Fani, to je bil naéin, s katerim je razdajala silo, ki je pre-
kipevala v nji, a v tem Fani najbrZz ni bila ne podivjana
ne grda, zoprna je bila samo v izrazih, s katerimi so ople-
tali te stvari njeni vzgojitelji, in ki so vsi imeli svoje po-
reklo v vojasSnicah. Zdaj Sele razume Fani kot Zena Zeno
in se ji zdi, da ji je blizja, in se obsoja, da je sestro mrzila,
obenem pa si pravi, da nihe ni mogel zahtevati zrelosti
od nje, medtem ko bi Fani, ki je bila starej$a, ne smela da-
jati nji slabega zgleda s tem, da se je dala na voljo ¢rnim
srajcam. A nocoj ne mara misliti na to, nocoj se je pri-
¢elo nekaj, kar je na antipodih vseh teh spominov. Da,
pravzaprav bi rada imela héerko, da bi z njo nadomestila
Fani, vzgojila bi jo po svoji podobi in tako unicila pre-
teklost; na to je Ze mislila neko¢, a je imela zmeraj viis,
da je neuresnicljivo, ker ni mogla videti sebe ob moskem
telesu. Zdaj so vsi ti njeni obc&utki splahneli, spuhteli ka-
kor voda na razbeljeni skali. Zdaj, ko je videti, da ta moz-
nost lahko postane tudi stvarnost, zdaj si misli, da v resni-
ci ne bi izbrala deklice, ¢e bi lahko izbirala, ker je moski
dosti bolj samostojen, in tudi ¢e poéenjajo z njim kaksne
nesramnosti, je njegovo telo vendar dosti manj izpostavlje-
no kakor deklisko. Imeti de¢ka, ki bi odrasel v drugega
Danila in bi bil trden v svojih dejanjih, trden in hkrati v
srcu mil, odloéen kakor on in kakor on v ljubezni rahlo-
¢uten. Saj ne more za gotovo trditi, da je tako, a najbrz
taksna izkusnja, kakrSna je ta njena, zadostuje, da lahko
omeni njegovo tenkodéutnost; ne more si misliti, da bi v
kaksnem drugem primeru lahko prisla bolj do izraza. In
spet sledi njegovi dlani, ki se komajda dotika njene koze,
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PISANO BRANJE

Megleno jutro

Nekje zunaj mesta sta stopila v voz. Le
mimogrede ju je opazil, ker sta bila oblede-
na v &no. Najbrz sta §la na kak pogreb. Si-
cer pa ju ni ve¢ pogledal. Vozil je in zvonil,
se jezil nad zaspanimi vozniki, ki so se tako
pocasi umikali s proge, in $iroko zehal.
Pravzaprav ni na ni¢ posebnega mislil, le
tako mimogrede se je spomnil zavodarjev,
ki jih je moral snoci peljati s posebnim vo-
zom v St. Vid, kar mu je vzelo dobro uro
spanja. Sicer pa je bil ta dan kakor vsak, le
malo gostejSa megla je ovijala umazano siva
poslopja in blatno cesto.

~Mama, ali bodo Edija res pokopali in ga
ne bom nikdar vec videl?“ mu je nenadoma
udaril na uho otroski glas za njegovim hrb-
tom.

»Res, Janko! — Vendar ne sme$ biti Za-
losten zaradi tega; kaj pa naj bi sicer nare-
dili z njim sedaj, ko je mrtev!“ je odgovarjal
zenski glas. Nekaj éasa je bilo vse tiho,
le nenamazana kolesa tramvaja so $kripala
in cvilila, da je moral postati ¢lovek nervo-
zen. Nato je nenadoma spet vprasal otroski
glas:

.Kaj pa je storil Edi, da je moral umreti?
Kako lepo bi bilo, ko bi Se Zivel! Mama, 3e
ves§, kako lepo sva se véasih igrala?”

»Nikar ne misli na take stvari!“ je tolazila
gospa otroka.

~Le kaj sta morala ta dva stopiti prav v
moj voz!“ se je voznik zjezil. ,Menda ju je
vrag prinesel prav zato, da mi znova odpre-
ta staro rano, o kateri sem mislil, da je ze

vendar zaceljena.”
*

Kdaj je Ze vse to bilo!l...

Takrat Se ni bil pri Malozelezniski druzbi.
V tovarni je delal in z revno placo skrbel za
dom: za Zeno, sina in zase. Da, za sinal...
Stisnil je ustnice ob grenkem spominu in
s tako silo stopil na zvonec, da so se pot-
niki zacudeno ozrli. Skusal se je otresti bo-
lece misli na pretekle dni, toda ni se je
mogel; vedno znova ga je obletavala in mu
ni dala miru. Se nikdar po tistem ga ni ta-
ko zgrabilo kot danes. Bo le moral pomisli-
ti na tiste, s krvjo oskropljene grenke dni!
Prav iz pisarne je bil prisel, ko je planil
nekdo v tovarno in zaklical njegovo ime. V
grozni slutnji mu je zastal dih... Kaj se je
zgodilo? ... Samo: ,Domov tecil“ je Se ujel
med ogluSujocim ropotanjem strojev. Brz
je zmetal delovno obleko s sebe in oddrvel
iz tovarne.

Le kaj se je zgodilo! Nesre¢a?... Ze-
na?... Sin?... Hitel je po znanih ulicah,
da so se ljudje zacudeno ozirali za njim.

Kot omoti¢en se je zaletaval v mimoidoce,
ni se oziral ne na levo ne na desno, le ¢ud-
na slutnja ga je gnala naprej. Zasopel je
pridrvel domov. Tedaj je zagledal svojega
ljubega otroka: negibno je lezal na postelji,
obleko je imel pradno in zamazano, iz cela
pa mu je preko nalahno priprtih oéi curlja-
la temnordeca kri, kapljala v dolgih kapljah
na tla in se strjevala v temno mlakuzo. —
Srce mu je zastalo; besedice ni mogel spre-
govoriti. Nemo je strmel na posteljo, ne da
bi se zavedal, kaj se je zgodilo.

»Avto ga je!“ je plaho pripomnil nekdo.
Z blodnimi o€mi se je ozrl naokrog, se hi-
poma vzravnal in besna jeza ga je popadla.
Stisnil je ustnice in udaril najblizjega zra-
ven sebe, da se je opotekel skozi vrata.

»lzginite!* se je zadrl s €udnim votlim
glasom in iz o&i so mu letele strele. ,Kaj
bosie pasli radovednost, hudi&i! Ven se po-
berite!“ Besno je pograbil stol in mahal z
njim naokoli. Sam je ostal z Zeno in mrtvim
sinom v sobi. Tedaj se je sesedel za mizo,
zagrebel obraz v Zuljave roke, srce mu je
vzdrhtelo, zdelo se mu je, da ga nekdo sti-
ska za grio, ni se mogel ve¢ zadrzati in raz-
jokal se je kakor otrok...

*

Tedaj ga je zbudil iz zamiSljenosti grozen
krik. Za hip mu je zatrepetal pred o€mi pre-
strasen otroski obraz. Le toliko prisotnosti
je e imel, da je hitro zavrl voz, nato pa se
mu je zavrtelo pred ocmi, da je padel po
tleh. Okoli voza so se zbirali ljudje, sredi
med njimi pa je lezal otrok. 1z ¢ela mu je
curljala kri in se razlivala po mrzlem sivem
tlaku. .. Tone Erman

,Poslusna® héerka

Krapez je imel »dolge prstel« Z drugo
besedo: vedno se ga je rado prijelo kaj ta-
kega, kar ni bilo njegovo. Zeni je bila ta
mozeva navada zoprna. Vedno ga je svarila,
naj ne krade in zraven s strahom pristavi-
la:

»Le kakini bodo otroci, ¢e ti ne pozna$
nobene potenostil«

Moz pa se je zadovoljno muzal: »0, le
ni¢ ne skrbi, ce se otroci po meni vriejo,
saj tak clovek je nekaj vreden, ki kaj do-
mov prinese.«

Otroci so dora$éali in Barbka je odSla v
mesto v sluzbo. Bila je slutkinja pri Ze
starej$ih zakoncih. Gospa je bila bolehna
in zelo sitna, toda, ker je bila Barbka de-
lavna, sta se kar dobro razumeli. Gospod
pa je bil zelo ljubezniv, Barbka pa mlada
in lepa. In tako je med njima kmalu vzcve-
tela ljubezen.

Ko je gospa spoznala, da se Barbka in
njen moi predobro razumeta, je Barbhko
odslovila, toda Barbka je medtem %e spo-
znala, da bo mati.

Barbka je ostala v mestu pri sorodnici.
Oce Kraper je veckrat zadudeno wvprasal
Zeno, zakaj Barbka nié veé ne pride do-
mov. Zena je moltala in s strahom priéa-
kovala, kaj bo, kako bo moZ divjal, ko bo
zvedel, kako je z Barbko.

Barbki je potekal éas. Ko so jo odpustili
iz porodni$nice, kjer je rodila krepkega
sincka, se je napotila proti domu. Pocasi
je stopala proti domu, z belim sveinjem v
narocju. Oce jo je ze na poti zagledal in
zacudeno premisljeval, kaj nese v naroju.

Barbka je vstopila in, ko je ole spoznal,
kaj se skriva v belem sveinju v njenem
naro¢ju, je z dvignjenimi rokami planil
proti njej in krical:
»Kaj, ti predrznica, ti vlactuga, ti se drz
nef Se priti domov, se drznes prinesti . .. ?«
»Ja, oce, saj ste zmeraj rekli, da je tak
clovek nekaj vreden, ki kaj domov prine-
se,« je mirno odgovorila Barbka in polo-
fila otroka na ocetovo posteljo!
Angelca

Stevilka trinajst

Na neki priveditvi sta se sreéala pesimist
(¢rnogledec) in optimist (kdor pricakuje
vedno dober izid).

Optimist je poznal pesimistovo Sibko
totko in je rekel:

»Nekoé sem bil povabljen na pojedino,
kjer je sedelo pri mizi trinajst oseb.«

»Ojojl« vzklikne pesimist. »Natanko tri-
najst?«

»Natanko,« je prikimal optimist. »Pa ne
samo to: kosilo so nam servirali natanéno
ob trinajsti uri.«

»Gromska strela!« i

»Servirali so nam trinajst jedi.«

»Kaksna nesreca!«

»To pa Se ni vse,« je prikimal optimist.

»Pojedina je bila v petek.«

2V petek?« se je zgrozil pesimist.

»In trinajstega v mesecu!«

Pesimist je od groze dvignil roke. »To je
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Cakam

Gledam skozi okno
in ¢akam pismo.
Eo prislo danes?
Jutri?

Cez teden dni?“
Pisma ni...,
samo srce boli...

Majda

""" " " """ " "n s """ B

Ne vem

Ne vem, zakaj

bi te ljubila?

Saj ta ljubezen
kmalu bo uvela,

ne da bi se razcvela.
Ubil jo bo nekdo,

ki dahnil vanjo

bo svoj zlobni dah...
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stra$nol« je vzkliknil. »Stavimo, da je doZi-
vel eden izmed gostov hudo nesrefol«

»Uganili ste,« je dejal, »eden izmed go-
stov je umrl!«

»No, vidite,« je rekel pesimist zadovolj-
no, »saj sem takoj rekel! Kdaj pa je umrl?
Se istega dne?«

»Ne,« je rekel optimist SkodoZeljno, »ni
umrl itsega dne.«

»Kdaj pa?« je vprasal pesimist brez sape.

»Cez trinajst let!«

Ya dobro voljo

Uciteljica vprasa ucenca: ,Ali si Ze prebral
knjigo, ki si si jo sposodil pred enim mesecem?”

Ucenec: ,Se ne. Mama mi je narogila, naj si
prej umijem roke."

*

Uciteljica je pokazala érko A in vprasa Toma-
za: ,Kaj je to?"

Tomaz: ,A.“

Potem je pokazala ¢rko B: ,In kaj je to?"

Tomaz: ,To ni A.*

N N N e

kakor da hoce priklicati iz velike daljave vanjo mir in
zbranost, a jo hkrati pripravlja na $e neznano, samo slu-
teno Cutenje, ki pocasi priteka iz naklonjenega ozadja no-
¢i; popolnoma je izginila zavest razgaljenosti in blizini
njegove roke je ob njenih prsih mehka napetost morske
vode, ki privalovi, ko telo lezi na hrbtu, se prisloni ob
nedrje in spet odvalovi dalje, da prepusti mesto nasled-
njemu valu.

In z njegove dlani, iz prstov njegove roke prihajajo
skozi njene prsi vanjo kakor proge Zarkov, ki se usmerjajo
Vv vse strani, prebujajo toplotne iskre v senceh in potem v
kolkih, pa nekje v notranjosti, kjer njeno telo do zdaj ni
bilo njeno, ker znamenja njegovega zivljenja Sele zdaj ko-
maj zaznavna prihajajo iz neslutenih globin.

A ko je videti, da je izZzarevanje njegove dlani doseglo
visek, tako da se svetloba e preliva preko roba pravkar
odkrite, a Ze prepolne posode, se ob dotiku njegovih ust-
nic njeno nedrje razzari, kakor da je nenadoma vzklilo
Zivo sonce iz njenega vodoravnega bitja in napojilo s svo-
jim Zar¢enjem obraz tistega, ki ga je priklical v Zivljenje;
in potem se na pekogi planjavi, kakor na ravnini gore-
Cega peska, pokaZe e drugo, do zdaj neodkrito, a od
tega trenutka Zivo in neugasljivo sonce. Tako je posto-
poma zmeraj bolj bitje, ki ga na novo odkrivajo, in obenem
je ona sama odkriteljica tega neznanega Zenskega bitja.
In prav zares, da si zdaj, ko je no¢ naokoli in Danilo spi,
lahko trezno prizna, da je Sele pred kratkim postala za-
vesten del Zenskega sveta; tisti trenutek bi najrajsi pro-
sila, naj ji prizanese, a prav poplava, rasto¢a plima, za-
radi katere je mislila, da se bo njena proSnja rodila, je
potem prinesla dokoné&ni potop nad njeno zavest. Bilo je,
kakor da ostrina sonénega zarka razzarja konici njenih
prsi, s katerih se tenke proge voljne Zerjavice razlivajo po
nji, vse do pasu in nize, kjer se njeno telo prvi¢ prebuja.
Ne, takrat ni mogla na to misliti, zdaj pa vé, da si je
prej predstavljala, kako se bo vse dogajalo na drugem
kraju in da bo zdruzeno z bole&ino, medtem ko se je
potem razvnemal predvsem gornji del telesa. Ne tisti tre-
nutek ni vedela za to, takrat je samo &utila, kako njene

prsi niso ve¢ njene prsi, ker jih odnasa mehki vrtinec, v
katerem kroZijo in katerega se sku$a ubraniti. Saj, in naj-
brz se je res skuSala osvoboditi, a njegove dlani so bile
ob strani dva trdna zaslona, ki imata ujeto med sabo nje-
no belo morje in varujeta, da se ne bi beli valovi preli-
vali ¢ez tesna valobrana. Tega pa se zaveda, da je bila
nekako huda, ker se ni mogla osvoboditi in se je vsak
njen trzaj izjalovil, a prav tako se zaveda, da se je na-
slednji trenutek prav zaradi vnaprej onemogoéenega be-
ga Se bolj pogrezala v bele valove, ki jih je sprejemala z
vsem svojim bitjem; ker tedaj je njegova roka nepri¢ako-
vano zacela risati zdolz njenega telesa stezo, po kateri se
bo spustil ognjeni potok, in skoraj brezumna je bila tista
polnost njenih prsi in novega ognjis¢a, ki je nastajalo v
srediSCu njenega telesa in je odposiljalo svoje Zarke v
vse smeri. Tako da je bilo nevzdrzno in sama ne vé, kako
da se ni uprla in zbeZala, ampak se je $e bolj pustila
obvladovati od sile, ki je bila neskon¢no voljna in hkrati
neskoncno Zareca; ker tedaj se je zgodilo, da je prisel
tisti zbodljaj, ki je bil za trenutek kakor pik ostrega Zela,
a se je Ze naslednji hip razblinil v razvnetju nove oblasti,
ki je gospodovala v njenem telesu. In prvi hip je imela ob-
cutek, da jo nekaj dusi, ¢eprav je vedela, da ima grlo
prosto. Da, bilo je, kakor da ji bo zmanjkalo zraka zaradi
njegovega prihoda v njeno telo, a §e bolj najbrz zaradi
tega, ker je boZanje njegovih ustnic 3e zmeraj nadaljevalo
tisto omamo v njenih nedrih. Potem je menda zares izgu-
bila zavest, ker se spominja samo, da je zacela razpadati
na svetle drobce, kakor da je njeno telo iz peska, da, ka-
kor da se rusi predor, ki so ga otroci izdolbili v sivorume-
ni pesek in ga je sonce izsus$ilo in speklo. A morebiti ne,
ni bilo podobno razmrvljenju sipka, ampak razpadanju
neotipljivih svetlobnih iskric, ki so razkrajale njeno telo
in ga razdajale po vsi Sirni planjavi sveta.

Ne more seve primerjati, a ¢e je Fani vsaj podobno
dozivljala, potem je razumljivo, da je gledala nanjo tako
pomilovalno. Vsa ta leta so odtekla mimo, ne da bi prav-
zaprav vedela za svoje telo. In razodeva se ji tudi spo-
znanje, da za tak8no razmerje med Zeno in mozem ne pri-

haja v postev narodna pripadnost, Zzensko telo se ravno
tako razzivi ob tujem ljubimcu. A ne, ni res, ne more si
predstavljati, da bi jo, potem ko se jima je podasi pribli-
zala tiSina, nagovoril nekako z besedo, ki bi bila v nasprot-
ju s Cankarjevimi knjigami tukaj na polici; pa tudi ée nje-
gova beseda ne bi bila v nasprotju, tudi e bi bila samo
gluha za Gradnikove in Kosovelove stihe, bi bila premalo
za popolno zadostitev njenega bitja. Vse bi bilo pravza-
prav dosti bolj preprosto, ker bi se konéalo prej, preden
bi prislo do takdne intimnosti, obenem pa si misli, da je
tudi ona $la na sestanek z neznancem, ki ga je srecala na
pomolu. A pri nji je bilo drugace, pohajala je brezposelna
in vabilo je sprejela bolj iz izzivalnosti kakor pa v pri¢a-
kovanju nekega d&ustvenega razpleta in neke vezi. Saj,
zdaj trdi tako, a ¢e bi se bila navezala nanj, je vpradanje,
kako bi bila zadevo resila. Ne, razlo¢no vé, da bi jo kon-
cala proti svojemu nagnjenju, ¢e bi bilo potrebno, a $e prej
bi bila preprecila, da bi to nagnjenje pognalo korenike.
Za to vé cCisto razloéno, kakor je razloéno prosila Danila
pod upognjeno jadrovino, na katero je Stropotal dez. Na-
zadnje mora pomisliti na to, da se je odzvala vabilu na izlet
z jadrnico prav zato, ker je ¢utila, da je Danilo v nedem
nenavaden, in ¢eprav ni pomislila, da bi jo mogel nago-
voriti po slovensko, je najbrz tisto nagnjenje prihajalo iz
nezavedne slutnje o ti nujni sorodnosti. Ne, ne more si
misliti, da bi s tem vitkim telesom, ki je potem leZalo ob
njenem telesu, medtem ko je njegova zagorela roka $la
kakor rjav most ¢ez njen pas, ne more si misliti, da bi s
tem slokim telesom ne nadaljevala zgodovine ribiske hi-
8e v bregu in usode ljudi, ki so stoletja prirasli k temu
obrezju, kakor Skoljke k skali. In res je Danilo, kakor da se
je njun pogovor zacel prav ob pri$epetavanju starih zidov,
takrat rekel, naj se preseli sem, ko bo njegova soba zaradi
odhoda k vojakom ostala prazna. Ugovarjala je, da to ne
gre kar tako, a je Ze vedela za njegov odgovor in se ga
veselila, ker ji je poglabljal domacnost okolja, in bilo ji
je, da bi skocila k oknu in se razgledala po morju in ugo-
tovila, ali kolonija luc¢i $e zmeraj osamljena zari v daljavi.

(Dalje prihodji¢)
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NEDELJA, 5. 5.: 7.05 Duhovni nagovor — Po
vasi Zelji. — PONEDELJEK, 6. 5.: 13.45 Infor-
macije — Nekaj minut s tamburasi — Dana3nja
knjizevnost v nemskem Jeziku — 4. — TOREK,
7. 5.: 9.30 DeZela ob Dravi — Land an der Drau
— 13.45 Informacije — Sportni mozaik — Otroci,
posiusajte! — SREDA, 8. 5.: 13.45 Informacije —
Po lovéevih stezah — Koroski kulturni pregled.
— CETRTEK, 9. 5.: 13.45 Informacije — Iz kul-
turnega zivljenja korosSkih Slovencev. — PETEK,
10. 5.: 13.45 Informacije — Gremo v Vogrée — 3.
— SOBOTA, 11. 5.: 9.05 Od pesmi do pesmi —
od srca do srca.

v Avstrija

1.PROGRAM

NEDELJA, 5. maja: 16.30 Za otroke od 6. leta
dalje: Wickie in moéni mozZje: ,Osvoboditev® —
16.55 Za otroke od 11. leta dalje: Kenguru Skip-
py — 17.20 Za druzino: Svet znamke — 17.40
Jadrati bi moral znati — 17.55 Tutu, lahko noé
za najmlajse — 18.00 Veselje ob glasbi — 18.30
Lumierjevi otroci — 19.00 Zlato in dragulji —
19.30 Cas v sliki — 19.45 Sport — 20.10 Kristjan
v Casu — 20.15 Igra v jutranjem svitu, Arthura
Schnitzlerja — 22.00 Cas v sliki — noéna izdaja
in Sport.

PONEDELJEK, 6. maja: 18.00 Znanje — aktu-
alno — 18.25 Tutu, lahko no& za najmlajse —
18.30 Veselje s Charlijem: ,Noge v kvasilu® —
19.00 Avstrija v sliki — 19.20 ORF danes — 18.30
Cas v sliki in kultura — 20.06 Sport — 20.15
Ljudje na rencéu Shilu: ,Major in razne zvijate“
— 21.15 Oddaja ORF — 21.25 Televizija v pre-
teklosti — 22.10 Cas v sliki — noéna izdaja.

TOREK, 7. maja: 18.00 Walter in Connie: Tecaj
angleSkega jezika — 18.25 Susi in Toni, lahko
no¢ za najmlajSe — 18.30 Arnie: Zelodéne bo-
leCine — 19.00 Avstrija v sliki z JuZno Tirolsko
— 19.20 ORF danes — 19.30 Cas v sliki in kul-
" tura — 20.06 Sport — 20.15 Sre&anje z Zivaljo
in ¢€lovekom — 21.00 Start, film Jerzyja Skoli-
mowskega (1967) — 22.30 Cas v sliki — noéna
izdaja. :

SREDA, 8. maja: 10.00 Televizija v 3oli: Mi-
kroskop — 10.30 Monatafon — 11.00 Program
za delavce: Start — 16.30 Za otroke od 6. leta
naprej: CeSnjevo drevo — 17.10 Risanje — sli-
kanje — oblikovanje — 17.35 Za otroke od 11.
leta naprej: Lassie: ,Voda naraséa“ — 18.00
Tecaj francoskega jezika — 18.25 Susi in Toni,
lahko no¢ za najmlajSe — 18.30 Kuhinja v tele-
viziji — 18.55 Oddaja OVP — 19.00 Avstrija v
sliki — 19.20 ORF danes — 19.30 Cas v sliki in
kultura — 20.06 Sport — 20.15 Jodlanje — dud-
lati — dunajska pesem — 21.10 Prerezi — 22.10
Cas v sliki — noéna izdaja.

CETRTEK, 9. maja: 10.00 Televizija v Soli: Kaj
lahko postanem? — 10.30 Vizija ZDA — 11.00
Snov in prostor; nasa Rimska cesta — 11.30 Pr-

Pihalnike (Heugeblise)
od S 3.300.—

in druge

poljedelske stroje

vam dostavlja
na dom

Jozef Pemne

KLANCE 39
9132 Galicija — Gallizien

Nag tEdnlk izhaja vsak cetrtek. Naro¢a se na

naslovu: ,Na$ tednik“, Celovec, Viktringer Ring
26, 9020 Klagenfurt. — Telefon uprave 82-6-69.
— Telefon urednistva in oglasnega oddelka
84-3-58. Naroénina znasa: meseéno 10.— 3il.,
letno 100.— $il. Za Italijo 3400.— lir, za Nem¢ijo
24— DM, za Francijo 30.— ffr., za Belgijo 300.—
bfr., za Svico 25— §fr., za Anglijo 3.— f. sterl,,
za Jugoslavijo 100.— N. din, za USA in ostale
drzave 7.— dolarjev na leto. — Lastnik in izda-
jatelj: Narodni svet koroskih Slovencev. — Od-
govorni urednik: NuZej Tolmajer, Verovce &t. 2,
9065 Zrelec. — Tiska Tiskarna Druzbe sv. Mo-
horja v Celovcu, Viktringer Ring 26.

OBVESTILA

va pomoé¢: Predno pride zdravniska pomo& —
12.00 Rokoko — 18.00 Tecaj italijanskega jezika
— 18.25 Susl in Toni, lahko noé za najmlaj$e —
18.30 Sportni mozalk — 19.00 Avstrija v sliki —
19.20 ORF danes — 19.30 Cas v sliki in kultura
— 20.06 Sport — 20.15 Napad lahke brigade,
film Tonija Rickardsona (1968) — 22,05 Cas v
sliki — nocna izdaja.

PETEK, 10. maja: 10.00 Televizija v Zoli: De-
set zapovedi: Lastnino spostovati — 10.30 Do-
nava v Avstriji — 11.00 Program za delavce: Na-
pad lahke brigade — 12.30 Klub seniorjev —
18.00 Zeleni svet ,mednarodni agrarni magazin“
— 18.25 Susi in Toni, lahko noé za najmlaje —
18.30 Zaljubljen v ¢arovnico: ,Zdravilna ljubo-
sumnost — 18.55 Predsedniska konferenca kme-
tijskih zbornic — 19.00 Avstrija v sliki — 19.20
ORF danes — 19.30 Cas v sliki in kultura —
20.06 Sport — 20.15 Uradni spisi XY-nereSeni —
21.20 Odkrito povedano — diskusija ORF —
22.20 Cas v sliki — noéna izdaja — 22.25 Bobni
smrti ob veliki reki, pustolovski film — 23.45
Uradni spisi XY-neresSeni. Poroéila in reakcije.

SOBOTA, 11. maja: 16.50 Za otroke od 5. leta
naprej: Listamo po slikanici — 17.10 Posiljka z
miSjo — 17.35 Za otroke od 6. leta dalje: Riki-
tiki-tawi — 17.55 Poklic — aktualno — 18.00 Za
druZino: Druzina Patridge — 18.25 Susi in Toni,
lahko no¢ za najmlajSe — 18.30 Kultura — po-
sebno — 18.55 Dober vecer v soboto... rece
Heinz Conrads — 19.20 ORF danes — 19.30 Cas
v sliki — 20.06 Sport — 20.15 ,,Zadelo je*, ljud-
ska igra Willibalda Eckla — 21.55 Sport — 22.25
Cas v sliki — noé&na izdaja — 22.30 Tekmec.

2. PROGRAM

SOBOTA, 4. maja: 14.00—16.30 Mednarodne
konjske dirke in porocilo o treningu za svetovno
prvenstvo za veliko nagrado Avstrije motornih
koles — 16.30 Onedinova linija: Skrivnostni pot-
nik — 17.20 Vesoljska ladja Enterprise: Kirk ob-
tozen — 18.10 Podjetje krt — 18.30 Mini-Max.
Vse za tisk — 18.55 Glasbena poroéila dr. Ha-
ralda Goertza — nato igraj z nami harmoniko —
12.30 Cas v sliki — 20.00 ORF danes — 20.06
Znanstvena poroéila — 20.09 Okolica — 20.15
Tocka nié, Wolfganga Miihlbauerja — 21.50 Cas
v sliki.

NEDELJA, 5. maja: 13.25 do 15.15 Svetovne
motorne dirke za veliko nagrado Avstrije (Salz-
burgring) — 15.15—15.50 Konjske dirke v Laabu
in Walde — 15.50—16.30 Svetovno prvenstvo
motorjev s prikolico — 16.30—17.15 Konjske
dirke — 17.15—18.00 Svetovne motorne dirke
do 350 ccm in do 125 ccm — 18.00 Tedenski
magazin — 18.30 Mi 74; juZna Stajerska — 18.45
Peznate melodijo? — 19.30 Cas v sliki — 19.45
Kuitura-posebno — 20.10 Okolica — 20.15 V
lastni zadevi, prenos iz gledaliS5éa Ronacher —
21.45 VpraSanja kristjana — 21.50 Cas v sliki.

PONEDELJEK, 6. maja: 18.30 Iz Solske televi-
zije: Boj utopitvam — 19.00 Prva pomo¢ — 19.30
Cas v sliki in kuliura — 20.00 ORF danes —
20.06 Znanstvena porocila — 20.09 Okolica —
20.15 Govor in odgovor — 21.15 Leharieva vila:
vodstvo po muzeju v Bad Ischlu — 21.40 Tele-
vizijske ponovitve.

TOREK, 7. maja: 18.30 1z Solske televizije: Do-
nava v Avstriji — 18.55 H. A. Trabwrjevi filmi o
naravi: ,Skalna votlina kot Zivljenjski prostor”
— 19.30 Cas v sliki in kultura — 20.00 ORF da-
nes — 20.06 Znanstvena porocila — 20.09 Oko-
lica — 20.15 Horst Jankowski v JuZni Afriki —
21.00 Cudne Zivijenjske zgodbe barona Fried-
richa von Trencka (2. del).

SREDA, 8. maja: 18.30 Iz Solske televizije: Ro-
koko — 19.00 Nova matematika — 19.30 Cas v
sliki in kultura — 20.00 ORF danes — 20.06
Znanstvena porocila — 20.09 Okolica — 20.15
Kratki film — 20.25 Nogometni finale pokala
pokalov v Rotlerdamu med Milanom in vzhodno-
nemsko enajsterico iz Magdeburga.

CETRTEK, 9. maja: 18.30 Iz Solske televizije:
Deset zapovedi: Seksualnost in ljubezen — 19.00
Veliki gozd — 19.30 Cas v sliki in Kkultura —
20.00 ORF danes — 20.06 Znanstvena porocila
— 20.09 Okolica — 20.15 Dalje, dalje — 21.45
Iz medicinske Sole — 22.15 Televizijske pono-
vitve.

PETEK, 10. maja: 18.30 In potem jih damo v
zapor — 19.15 Uéne tehnike za odrasle (15) —
19.30 Cas v sliki in kultura — 20.00 Spotoma ob

konec tedna — 20.06 Znanstvena poroéila —
20.09 Okolica — 20.15 Originalni film: Ti ne bo$
nikoli bogat — 21.40 Televizijske ponovitve.

Ljubljana

NEDELJA, 5. 5.: 9.30 L. N. Tolstoj: Vojna in
mir — 10.15 Ljudje in zemlja — 11.15 Mozaik —
11.20 Otro3ka matineja: Beli kamen, Dokumen-
tarni film — 12.15 Porocdila — Nedeljski popol-
dne — 18.05 Poroéila — 18.10 Morski volk —
19.45 Risanka — 19.50 Cikcak — 20.00 TV dnev-

nik — 20.25 Tedenski zunanjepolitiéni komen-
tar — 20.30 3-2-1 — 20.40 TV igra — 21.30 Mesta:
Split 1l. del — 22.00 Propagandna oddaja —

22.05 Sportni pregled — 22.40 TV dnevnik.

PONEDELJEK, 6. 5.: 8,10 in 9.30 TV v Soli —
14.10 in 15.30 TV v Soli — ponovitev — 16.45
MadzZarski TVD — 17.50 Koko Moko in vrabéek
Skoko — 18.05 Risanke — 18.15 Obzornik —
18.30 Na daljnem severu — 18.55 Mozaik —
19.00 Miladi za mlade — 19.30 Kaj hoéemo —
19.45 Risanka — 19.50 Cikcak — 20.00 TV dnev-
nik — 20.25 3-2-1 — 20.30 Sodobna oprema —
20.40 M. Bor: Razirganci — 21.55 Kulturne dia-
gonale — 22.25 TV dnevnik.

TOREK, 7. 5.: 8.10, 9.35 in 10.05 TV v Soli —
14.10, 15.35 in 16.10 TV v Soli — ponovitev —
17.00 Solska TV — 17.45 Peli so jih mati moja
— 18.00 Risanke — 18.10 Obzornik — 18.25 Jazz
na ekranu: Summit — 18.55 Mozaik — 19.00
Marksizem v teoriji in praksi — 19.20 Mozaik
kratkega filma — 19.45 Risanka — 19.50 Cikcak
— 20.00 TV dnevnik — 20.25 3-2-1 — 20.35 Po-
govor o samoupravnem sporazumu glede na o-
sebne dohodke — 21.25 W. S. Reymont: Kmetje
— 22.15 TV dnevnik.

Nas tednik 18 — 2. maja 1974

SREDA, 8. 5.: 8.10 in 10.50 TV v Soli — 15.30
TV v Soli — ponovitev — 16.45 Madzarski TVD
— 17.40 Beli kamen — 18.10 Obzornik — 18.25
Od zore do mraka — 18.55 Mozaik — 19.00 Glas-
bena oddaja — 19.20 Risanka — 19.50 Cikcak —
20.00 TV dnevnik — 20.20 3-2-1 — 20.25 Rotter-
dam: Nogometni finale za pokal prvakov — 22.15
TV dnevnik.

CETRTEK, 9. 5.: 8.10 TV v 3oli — 9.35 Franco-
§¢ina — 14.10 TV v 3Soli — ponovitev — 15.35
Francoséina — ponovitev — 16.40 Solska TV —
ponovitev — 17.00 Po poteh partizanske Ljublja-
ne — 19.15 Nas ekran — 19.45 Risanka — 19.50
Cikcak — 20.00 TV dnevnik — 20.25 Kam in ka-
ko na oddih — 20.40 V. Zupan: Dve glasni priéi
— 21.15 Cetrtkovi razgledi — 21.45 Glasbeni
nokturno — 22.00 TV dnevnik.

PETEK, 10. 5.: 8.10 TV v Soli — 10.50 Anglesci-
na — 14.10 TV v Soli — ponovitev — 15.45 Ang-
les¢éina — ponovitev — 16.45 Madzarski TVD —
17.40 Veseli tobogan — 18.10 Obzornik — 18.25
Etnomuzikologija — 18.45 Mozaik — 18.50 Atle-
tika: Teki na kratko progo — 19.15 Pet minut
za boljsi jezik — 19.25 TV kaZipot — 19.45 Ri-
sanka — 19.50 Cikcak — 20.00 TV dnevnik —
20.25 Tedenski gospodarski komentar — 20.30
Propagandna reportaza — 20.35 3-2-1 — 20.45
Celovecerni film — ... TV dnevnik.

SOBOTA, 11. 5.: 9.30 TV v Soli — 10.35 Marksi-
zem — 12.00 TV v Soli — 16.15 Rokomet Krivaja
: Partizan — 17.40 Obzornik — 17.55 Iskanje Ni-
la — 18.55 Mozaik — 19.00 Gledalisce v hisi —
19.30 Rezerviran ¢as — 19.45 Risanka — 19.50
Cikcak — 20.00 TV dnevnik — 20.25 Tedenski
notranjepolitiéni komentar — 20.30 3-2-1 — 20.40
4 asi — 21.30 Barvna propagandna oddaja —
21.35 Cannon — 22.25 TV dnevnik.

Gostilna ,,0strouska” v Trstu

Za mnoge slovenske ljudi, ki prihajajo s
Koroske in drugih slovenskih dezel v Trst,
je pogosto tezko najti primerno gostilno, kjer
bi se v domacem slovenskem okolju okrep-
cali ali pojuzinali ter bili postreZzeni za pri-
merno ceno. In vendar je v mestu nekaj go-
stiln, kjer se lahko po domace pogovorijo
in narocijo, ne da bi tvegali presenecenje,
da narocijo nekaj nepoznanega in odidejo
nezadovoljni.

Na trzaskem obreZju ob grski pravoslavni
cerkvi v Ulici sv. Nikolaja I. (Via S.Nicold),
ima gospa Marija Ze od leta 1936 pravo tr-
zasko domacéo gostilno, kjer je vsak gost
postrezen s pristno domaco jedaco in pi-
jaco po zmerni ceni.

Ze na vhodu nas pozdravi cenik v sloven-
&¢ini in italijanséini: ,Listino prezzi — Ce-
nik“. Notranjost je domace preprosta. Na
levi od vhoda je kuhinja, ki je v skrbi go-
spe Marije. Na desno pa je jedilnica, miren
prostor brez vsiljive muzike ali ¢esa podob-
nega, kjer clovek res lahko v miru pojuzi-
na ali povecerja. Za goste skrbita gospa Ana
in gospod Feliks. Preseneti nas umirjena
trzaska prisrénost, kot da bi bili Zze znan-
ci, akoravno smo prvi¢ tu. Prisrénost in od-
kritost trzaskih in kraskih ljudi, ki je ob
poplavi danasnjih televizorjev in transistor-
jev postala ze redka.

Zanimivo je poslusati, kako se v gostilni
druzno prepleta slovenska in italijanska go-
vorica, slovenska in trzaska italijanséina ter
mnogokrat tudi hrvascina, kar nikogar ne
moti. Nasprotno, daje nam ob¢&utek, da smo
ge zmeraj v mednarodnem Trstu. In preple-
tanje jezikov je sestavni del mesta tudi Se
po vseh preteklih ¢asih iredentizma in fa-
Sizma.

Na Zeljo dobimo ,Cenik", kdor je Italijan pa
.Listino prezzi“. Najenostavneje je narociti ,tu-
ristiéni menu", stane 1.400 lir in vsebuje juho,
glavno jed s prilogo, posladek, kruh in tudi ¢e-
trtinko naravnega vina. Ako pa Zelimo kaj po-
sebnega, je treba nekoliko poznati primorsko
kuhinjo in njene kraske in trzaske posebnosti.
Naj jih slovenskemu turistu nastejemo nekaj:

Mine3tre, po 200 lir, med temi jeémenova ter
sirkova, so posebnosti, ki jih danes Ze redko-
kje naletimo. Gospa Marija Ostrouska jih imal!
Lahko se odlo¢imo, ker smo Ze na Primorskem,
fudi z jotoe (zeljnato gosto juho z dodatkom pre-
kajenega). In seveda tudi za edinstveno trzasko
posebnost brodet, okusna juha iz mnogih vrst
rib, ki jo menda znajo narediti prav le v Trstu.

RUTAR CENTER, A-9141 Dobria vas — Eberndorf, telefon 04236 - 381

RUTAR- CENTER

@ ugodno dobavi

@® in hitro na dom dostavi

Poleg vsakdanjih jedi, kot so italijanske: teste-
nine, golaz, tripe (vampi), ve¢ vrst peéenke, ne
manjka za predjed tudi priut s temno rdecim
kragkim vinom ,terano“. In seveda ribje poseb-
nosti: kalamari (sipe) in trzaska polenovka (Stock-
fisch) s polento.

Posebnost gospe Marije pa je naravna telecja
pedenka in Zvacet (ital. sguazeto). Zvacet je tr-
zaska jed: meso iz oprsja ali muskolet, zarume-
njeno na maslu z malo cebule, dodatek para-
diznika; ko je zarumenelo, se je bilo z razsek-
ljanim mesom dodalo Zlicko moke, se sprazi-
lo in zalilo. In ta okusna jed nas ne kosta vec
kot 500 lir.

Kdor si Zeli posladek, lahko naro&i domace
pecivo: potico, ki je med drugimi polnjena tudi
s pinoli (pinijno seme). Vcasih se dobi tudi tr-
zaski ,presnitz“, pecivo iz orehov, mandljev, cvi-
be (rozin), ter testa z malo masla, mnogo medu
in malo ruma.

Domace okolje, domace jedi, domaci ljudje,
postajajo v nasem gostinstvu ponovno iskani.
Pricakovati je, da se bo ob blizajoc¢ih krizah, ki
bodo vsekakor vplivale na tujski promet, kon-
kurenZnost gostinske domacnosti Se okrepila. Za
slovenske ljudi pa je koristno, da vejo, kje so
v zamejstvu lahko po domace postreZeni.

Lanski uspeh v izvozu
avstrijskega lesa

Z zadovoljstvom gledajo avstrijski izvozniki
lesa ' nazaj na rekordno leto. Kot poro¢a indu-
strija v posebnem porocilu, se je v prvem pol-
letju 1973 posrecilo povecati vrednost izvoza za
skoraj 40 odstotkov na 7,4 milijard Silingov. Pri
upostevanju le malo povecanega uvoza se je
tako v prvih desetih mesecih povecal prebitek
zunanje trgovine proti enakemu c¢asu prejSnjega
leta za ve¢ kot eno tretjino na 4,2 milijarde Si-
lingov. Ta lesni boom je povecal delez lesa pri
celotnem izvozu od 7,5 odstotkov v letu 1972 na
danasnjih 9 odstotkov. Pri uvozu pa odpade na
les samo Se 2,7 odstotka.

Boom lanskega leta, ki je v&asih Ze grozil, da
sestav cen Ze kar pregreje, je 3el roko v roki
s prelaganjem teZiS¢a izvoza v prekomorske in
tiste evropske deZele, ki niso é&lanice EGS. De-
lez EGS je znova popustil, znasa pa 3e vedno
80 odstotkov. Tudi dobave lesa v drzave vzhod-
nega bloka in EFTA so se zmanjSale. ltalija,
glavni odjemalec Avstrije, je od januarja do no-
vembra prvi¢ kupila veé¢ kot 2 milijardi kubiénih
metrov, kar je 9-odstotno povecanje. Nasprotno
so se pa zmanjSale dobave Nems$ki zvezni re-
publiki za 32 odstotkov.

Oglasuite
v nasem listu!




